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V

/ i in a.
(Svobodnc dla lleyesippe Moreau ).

/aniklo lvto blábavé a zirny sila | Nech sa vám paci z hradov, sadov vyrazeni
X.i zalar uz spevcovu chyzótku zmenila. Ho velmesta, tarn clovek j>o zlate sa coni.
Tam v stnm'n stránach, kde v barvách sa kvety Ta sa, ta v mis Babylon kypiaci na slávu,

hraly, Povolanym cliystá tani karnevál zábavu.
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Te ráz tak pusto, jak by ni leta neznaly. 
Len sám pastier tesklive na pístale braje

Ved vám zreje ovocie unni v pásmach sveta, 
i’re vás Dumas, Rossini nad zeni mysFou lieta.

K vianocam piesen dávnu — olilas letí v kraje Spiesteze do I’aríza dv ihat pl né case
A zazívaf rozkose drzané za vase.
Pre vás stojí tento svet, jeho slasf a sláva, 
No i chudoby pot a spevca noc bolavá.
Co je hrozba Tomisé vám 1 ved na zlata trés

—_ —....., . ..... . , l’lazí sa a sklopí oko i sám Cerberus.-------
zajt rá snád dokoncí biedny zivot ^ asa vec, ked vás strmlilav do krútnavy zenie 

v brobe. Pőstom okorenené na chvilku pachtenie . . .

A s útlym tknutím sa o nmje cujné slychy 
Pocbytí a odnása i srdca stesk a vzdychy. 
Placúca zena — tá o ktorej Písmo vestí 
Za suchym rázdim chodí na lesa úeestí,
Pri nőm sa hreje s defmi, i ziví v porobe 
Dneí

A to pole, kde járó laskanie velelo,
Spí v siiahovom páperí, sta meravé telő. 
Stromy parohaté, jíchz zeleii, bújná pazií 
Dávala sa z vecera hojnou rosou vlazif, 
Teraz bez zelene, sta metly suché stoja — 
To obraz lila bitého na zivot-snnf bója! — 
C hvílkou stony slysaf — kto to tak s citom

stoná —
Sta odznievajúceho na pohrab bias zvona V ... 
Sniúti spevec dojaty, no netone v piaci 
Preto, ze sa príroda znakom smrti znací.
On sknisene smúti tak, bo vidí v tóm zuaku, 
Ze tu zima bohatá na biedu storakú.

Len nevieíte okolo, zababúste hlavy 
Dobre si plásfom, kedze v tudu chccte davy, 
Lebo, ked sa zahladia na ne vase óéi,

I Led sta vír sa pred nimi jích neresf zatocí —- 
Iste, ze vás prebehne mráz na célom tele,
( o priam máte oliratly z najtvrdsej ocele. 
Vasú tvár vysmiatu, jej neznost, krásy dary 
Smabom nepokoj tajny, hrőza, strach zoskvarí. 
Chráüte sa, ze pri strnganí o pl né case 
Nezhliadnu k oh ősi vo dverach oci vase . . . 
Mö/u sa ukázaf vám oskrdné mátohy,
Méze Lazar ranavé predostriet vám nohy 
A vredy tela svojlio, nemajúc sinelosti.........- ---"J vv »I* ^ 11 v. 11 V UlílJ U V öllll JUMl

Nie jedon vzdychá bedár: ach, ze némám krídla SpoL'if sa aid so psom na hodt nej kosti... 
Orlov, abych preletel v blazenejsie bydlá — Len skoro nech tie vozne mostom s várni paria 
Za vrcliy snahokryté hladat si takú vlasf, Na ktorycli hiirby vase, az slepne zrak. ziaria... 
Kde i bedár okúsi, co to tá zitia slasf. Skoro by vám ten ozon neohlusil usi, 
la, \ kraje vzdy zelené, kde oránze v kvete Pri ktorom vo trapiech Ind fazké slzy susí. 
A lirtany X ezúva k vybuchu v zánete. On sa pod nohou vason s hroznou smrfou bori
Kde na bájne paláce slnca oben ziari A mrtvole odnásaf tichá rieka skorí.
A kolo null na chodbách svoj cas zemko mari. Bastú biedy obete, sta lode v Rospore,
Kto zanesie ta mna? Ach! tomu beda, beda. A sebec? bez obiadu v pozitkoch si ore.
Kulm z cbyzky studenej snirf viacodniest nedű 
Ten umre! —■

Na protivie v oknzalom clone 
S\ etárov vysmiatycli ohebné vezú kone 
Ci to vzdy bilde tak ? Osleplé ziatom déri, 
Na ktoré Stasteny s úsmevom slnko svieii

Snícf na clivílu póráza ten stun núdze ticby 
Bezdué uvelicenych svetárov prejivcliy,
A z toho nepocetné boriacich sa rady 
Myslia, ze jim kyuul cas k zdnizganiu závady. 
Na bólov ston sta ne keik, stupeii besu prvv... 
Odvázlivosf zazízni po ubijcoch kivi! —

j ktT°? ,1;,!!,adujV,e sa za ziVüta' V m-mocnici v Pari« 1810
vo'bod ’ ,.li' ° Ä 'I"-1 'a''UC d0á‘r P° smrti Pövodcovej ocenenia. Pritomny

ktoré sa o ohÍÍ l T , (2ima) jakul,y vestbu toho sírásnál,o divadla.
kton sa odohralo vzmknaUm tűk reéenej kom any roku 1870 v l'arízi. Frekladatd.
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Potom to fazko podbaf na recnikov strany 
Prislych, aliv tisili hid besu oddanv.
Ho, ked pomoc potrebná. peniazka nodajfi — 
Oni lick proti biede v sladkycli slovách jichajú 
Ha to! jako Spaniel ked' sarlátovó zdiapy 
Ziiriaceinu bujovi hódít sa pochlapi —
Tak zjatrenéniu iudu, clitiac cliod zmäkeit

sporu,
V oci krvou zabehlé pehajú trikoloru. — — 
Ach 1 ci a kedy svitne ten den dávnej túzby, 
Ktory navzily znicif nni neuznalost sluzby — 
Deii, co pomsti strast, jako to proroci vestia, 
Ot.upiac zub nadpráva a ostrie nestastia'?
Ano ! tak srdee liáda — nikdy ! rozmn svédei, 
Bo at starue t.cnto svet, predsa vo zlom predci. 
A sotvá tyranému k odplate zide den, 
lined v zápiití krvavá ide si kára preh. 
Spartakus nice pochyti, nibe do prcmoci 
A hid rastie nad neho z hrözyplnej noch 
Niejedno tajné menő, zahrabané v hrudu, 
Vysviline sa a hrőzou zaldisne v cas súdu. 
Sbvrba, zobrac, lukiéi, cigáni, kradosi 
Na katanskom padajú a rastú pálosi ....
— No miera plná — sudeovi hrádze sa kiadd 
Za reznosf ho vábi dar sviatocnélio sladu. 
Lez on s kilövöm zalívmí: ten darpremfta nénid 
Mne sa vyviesf nakladá — hrostié spustvéenic 
A co kedys’ Isniard v prorockom vidd duchu,. 
Z vejúceho povstane to nad Seinou ruchu.

Tam zdivelosf polozí vzdorovité stány 
X eznníc Paríz na oko. perion sveta zvany.

I Sodorna! daromné sú tvoje vázé, domy,
Ke i sa blisne a pocnú párat mocné hromy. 
/.■' faluiéi zpustosená jasnojasne volá 
Choroba, v ktorej vázís okolo do kola . . . 
üivadlo vznesené! ba, ci mojc kosti 
Slabé a zkreblé zimou, oheii tvoj iioliostíl? — 
Nad takymto obrazom dúson mier zachveje 
A pieseiiku túto brod síz volnych zaleje.
Ja zanevrel som zásEou v neliodách zdivcly, 
No ku mieru obraty vyssie ma pvimály. 
Podávam svetu ruku a s rukou sám seba — 
Utíseny na bozku omrvinky clileba.
Na telő moje slabé nevplyva búrky moc,
Lez prechádza na druhych cezo miia steskov uoc 
A to je, co pősobí nővé mi bolesti ....
Hej, Boze, neopústaj na trápnom rozeestí. 
l’okrop svet dázd’om manny, nech s nini strasf

prestane
A nenávist na tvoju vólu v lásku vzplane. 
By samopasny syn a osudeny v práve 
Yyrovnaní, liladeü na nebo bébivé.
Boze! ved' bez teba vták z vysoka nezpadne, 
Xuz daj,nech i hladny s tym.scím syteny vládne. 
I'olahod’ príkrost ziiny, by ked’ jaro stane 
Spieval s vtáctom i spevec: Sláva tebr Tané'.

Josef Junto.

Kvetinárka.
ODrázok z velmestského zivota. 

Od Miloslava Dumného. 
(Dokoncenie.)

XXII.
Hrozné bolo precitnutie ubohej Maríny. 

Z mdloby svojej prebrala sa vo vázení. Ne- 
chápala, co sa to s nou porobilo?

Mnoho casu potrebovala, kym myslicnky 
svoje pomaly posbierala, kym sa na vsetko, 
co sa s nou dialo, rozpamiitat mohla.

Vedela, ze ona k istej grófke kytku niesla, 
ze tüze kytku z nalozcnia jednoho panského 
sluhu odovzdala; vedela, ze grófka zomrela, 
ze jej bola na pohrabe, — tam, ked grófku 
z ncmocnice Bochusskej von niesli, ze zmoc- 
nili sa jej ubohej kvetinárky, lebo jedna osoba,

ako sa pamütala chyzná grófkina, práve vtedy, 
ked ona vidiac grófkinu rakev na voze, oimllie- 
vala, zvolala: rDrzte ju, zmocnite sa jej, to 
je tá, co priuiesla jedom napustenú kytku 
gróf ke.“

Grófka tedy bola otrávená a ju drzia za 
travicku. Ona otrávila grófku kytkou, tou 
kytkou, ktorú jej ten pansky sluha na ulici 
kazal grófke odovzdaf. To je hrozné polozenie! 
Ked to poénje jej chorá mat — to bude jej 
smrt. Ubohej kvetinárke srdee pukalo, ona 
taká nevinná — a má zodpovedaf za jeden 
Iudsky zivot; ona taká mladá, taká nádeje-

29*
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plná a má uviidaf v dusnom, tmavom, plesni- 
vomzalári. Hróza obklucovala ju, domnievala 
sa, ze to neprezije. —

„Clicete videf svoju matku?“
„0, mőj zlaty pane zástupca, len mi k tomu 

dopomózte. Potom uz nedbám, nech priam
Mnoho tráplivych dni, mnoho bezsennych robia so mnou co chcú; len nech sa aspon 

nocí prestála ubohá kvetinárka v tmavom od matky svojej odoberiem.“ 
zalári bez toho, zeby mimo stráznika, clilieb | nxu je vasa pani matka.“
a vodu jej prinásajúccho, iného cloveka bola Dva ostré vykriky rozlahly sa väzem'm a
videla. Ale i ten stráznik neposhováral sa | matka s dcérou le2aly si v objati. 
s non, bol odmerany, chladny, zasmuseny.
Len po mnohych dnoch domohla sa uväznemi Dl.ho muscl pravotár zástupca cakaf
dusevnej ülavy - v modlitbe. Modlitba bola *a Ut,Slly a pok°jnPJSle hovont v stave boly. 
jej druzkou, jej spolocnieou, útechou. ,*a V>Z'am,C Jeho \matka uclala stav veci 

Ráz práve modlitbou posilnenú a potesenú ís onou k>'í°u na ,v as ,tak’ ako dcéra' So" 
zavolali ju k prvému vysluchu. Bladá deva zaan,e matkln0 P0cul ? su(lca v Pozadí ne" 
dobreznöh nezpadla; stráz ju musela podo- Pavane stojaci. I drzal ho priam za
Pieraf, ke<í ju do siene pred vysetrujúci sód Pravdlve' Dcera s matkou sa ncvidely od 
doviedli. Tu zaviedli s nou protokoll. Musela casu uvaznenia a rovnako vec udaly a so*
hovorif ako sa volá, kolko je rocná, odkial znaly' Zensk-V Jaz>'k nemóze ale nikdy by(

dost opatrny. On obycajne musí rychle prc-
tekaf myslienky. Tak sa stalo aj s nasou 
Katicou Dubskych. Ubohá kvetinárka dosial 
vozdy ju mala za svoju vlastnú matku a te- 
raz vyzradila Katica, ze je Marina nie jej 
vlastná dcéra. Tym borsié to bolo, ze pravú 
jej matku udaf nevedela. Marina si zúfala.

pochodí. L dala svoju matku, jej byt, ktorá 
ze osobytne budc vypocutá. Musela do po- 
drobna vyrozprávaf ako to bolo s tou kytkou.
Ked po vysluchu ziadala si k sebe matku. 
bolo jej to odopreté, slúbili jej ale návstevu 
matkinu na pozdejsie easy, az budc i tá vy­
pocutá. Napomínali ju prísne, abv nie ne- 
tajila, lebo ze pokuta jej zlocinu bude mier- j 0na JC len vy'rhelom sveta, bez otca, bez 
nejsia, jestli sa kajúcne prizná ku vsetkému. matky! Kt0 vie’ ako sa ku Katici DubskeJ 
Ona tvrdila ze je nevinná a tvrdenie svoje dostala? • ■ • llet0 hroz"é niyshenky väznily 
horkymi slzami zmácala. Oznámeno jej boloijoj ubolenu duáu v8ÉSmi. nezli t0 tmavé va‘ 
aj to, ze tieto dni navstívi ju jeden zástupca, | zcn*e jpJ *( *0’
pravotár; tomu aby sa zdőverila so vsetkvm. Ked Katica od Mariny odehodila, nevedela 
co má na srdei a na svojom svedomí, lebo jtat0’ ako sa ma lúcit s nou. Nebola ona, 
ze v jeho rukách spocíva osud jej budúc-1ktora vzdy co takú ctila, jej matkou. Plakala 
nosti. Kvetinárka sa pocíakovala a túzobne usedave a bozkávala jej dobrocinné ruky. 
ocakávala zo dna na den zástupcu svojho.! Pravotár zástupca ale tak Iahko matku 

A zástupca prisiel. A zástujica ten bol ncvypustil. Nie len pred súdom jiri vysetro- 
jej známy. Neraz ho videla v hostinci, nie- vaní musela soznaf vsetko do podrobna, co 
jednu kytku od nej si kúpil, niejednu pri- sa na Marienu vzfahovalo; ale on s nou odo- 
pála mu útlymi prstockami svojími na prse bral sa este do jej bytu a obsírne dal si 
jeho. I on jej zjavil ze ju dobre pozná, ze i vyrozprávaf jej i Marínin lós i vsetky okol- 
ju vozdy za hodnú devu drzal a ze mu je nosti, ktoré mu z tolioto labyrintu mohly 
nesmierne Iúto, takto ju videt. Vyzval ju, | poskytnút jasného vyehodu. 
abv mu cely stav tej osudnej zálezitosti, co Pravotár kombinovai a rozmyslal za viac 
ju do zalara uvrhla, bez obalu vyrozprávala. dní. Nie ináce na základe Katicou podanych 

Kvetinárka dobrotou svojho zástupcu, dátok robil to isté aj vysetrujúci sudea. 
pravotara Janka Blyskavého posmelená, po- Jednoho dna navstívil Blyskavy svoju klientku 
rozpravala mu jasno cely stav veci. Jankó vo vazení s vyjasnenou tvárou a zvestoval 
krutil hlavou, venl, ze je nevinná, ale kde jej, ze sa ufá, ze jej nevinnosC vyjde na 
najst toho sluhu, co jej tű kytku dal. j svetlo. —
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Prenesieme sa na krydlach obrazotvornosti 
nasej zo starého do nového sveta, z Europy 
do Ameriky. Tam sme opustili boli Aurela 
so Jeanom, kde pomstou zaboreli, kazdy proti 
svojej Mbenici. Oheii pomsty tej to silne plá- 
polal v srdciach oboch ziarlivych zalubencov 
a len este jednej jedinej iskry bolo treba, 
aby piámén pomsty znietil sa v záhubny vé­
lik)’ poziar skodo- a zkazonosne úcinkujúci, 
zpálif a znicit majdci stvoro side. Aurel bol 
uz tak odhodlany na vsetko, ze to najhorsie 
dalo sa od neho ocakávaf. Zivot jeho i tak 
bol zniceny. Svedoinie, ako sme videli, hlá- 
silo sa a hmotny nedostatok, potupa a hanba 
co Ipela na jeho mene, zlociny spáchané, 
ktoré mohly v kazdom okamzeni prist na 
svetlo -— to vsetko volalo na neho, aby uro- 
bil konec mukám a aby sa pomstil na svodi- 
telke svojej. Lez miss Oceania bola chytrá 
stvora a jej oddanec Laverier pochodil ticz 
z pokolcnia jastercieho. Oni to tusili, po- 
znávali, co za búra dvihá sa v srdci tak dlho 
pouzitého a od nich oboch vykoristeného 
Aurela. Miss Oceania s Laverierom zmizli, 
zmizli na lodi idiic prec z nového do starého 
sveta. Iste utekali pred nim do Pariza. Aurel 
telegrafoval na vsetky strany a ziadal pekny 
Pórik co zlodejov zadrzat'. Poznamenat mu- 
sime, ze Oceania s Laverierom este pozo- 
statky majetku Aurelovho sebou vziaf ne- 
zameskali. Jean oplakával svoju Tinku, bo 
tá ti ez bola z.mizla. Aurel najviac obvinoval 
Jeana, iste to on niejak Tinke prezradil, 
jakoby sa pomsfa pre ne hotovala. Ziarlivosf 
jeho ho neomylne urobila nepozornym. Chytrá 
Tinka predvídala pád velitelky svojej a za- 
veasu poponáhlala sa i s nou ratovaf. Aurel 
bol zniceny, Jean si zúfal. Klial nevernú mi- 
lenku a este viacej klial osemetného a pri 
tom tak stastného Francúza, ktory s dvoma 
milenkami zutekal. Jediná nádeja oklama- 
nych zalúbencov bola teraz uz len telegraf. 
Neujdú, nemőzu, nesmú ujsf. Aurel uz videl 
v duchu miss Oceaniu, jako mu padá k no- 
hám a o milost prosi; Jean zase sa hotoval 
na privitanie svojej Tinky, ktoré malo byt 
korenné. Neodpusti jej tak lahko, ej, uz to 
veru nie.

XXIII. Jednoho dna, ked si pán i sluha pri obede 
pomstou horiac takto bláhali. prinesené boly 
noviny. Aurel lahostajne siahol po nich a 
preberal sa v chyrniku. Tu rázom mu noviny 
z ruky vypadly. Jean cely nalakany priskocil 
k svojmu pánovi a zodvihol na zem padié 
noviny.

„Jean! Jean! tu ci—taj, tu, to je hroz—né, 
súd bo—zí!

„Ja neviem cítat, pán osvieteny! Co je 
to? kde je to? Co za novina?“

„Tu, tu to sto — ji, Jean, oni za—hy— 
nu—li. Süd bozi, on za—sti—hue i nás. 
Bo—ze! ty si hroz—ny! hrozny! . . .

! „Kto zahynul ? ako zahynul ? kde za- 
hynul?“

„Vsetci, vsetei na lodi; v mori zahynuli!“
„Laverier?“
„I ten zlosyn.“
„Tak mu treba! I Tinka, pán osvieteny ?“
„Neomylne.“
„Zradná dúsa! A predsa, predsa mije tak 

okolo srdea, ako by som plakaf mal.“ A Jean 
pustil sa do piacú.

„Aj Oceania zahynula,“ slovil po dlhsej 
prestávke Aurel a jakoby vsetko bolo rázom 
zabudnuto, pocal i on plakaf.

„Ale jako sa to len stalo? Prisla búrka, 
lód sa ztroskotala?“

„Inác sa to tu opisuje.“ A Aurel vzal 
opäf noviny do ruky a citál z nich Jeanovi. 
Tam stálo, ze lod „Mistr Great“ z New- 
Yorku vyplávavsia priam na druhy den na 
sírom mori sa bezpochyby vznatim sa pus- 
ného prachu zapálila a tamze zhorela, tak ze 
ked druhá na pomoc jej idúca lod k nej 
dosla, uz bolo pozde, lod roztrhlo, v povetri 
lietaly kusy z nej i údy iudské. Druhá polo- 
vica lode tiez liorela. Bol to hrozny pohiad, 
videt na tej to zúfalych l’udí behat. Opisovaly 
noviny obzvláste tragiekú smrf dvoch zen- 
skych, ktoré jeden muzsky v nárucí drzal — 
ako to z daleka z lode na pomoc idúcej rozo- 
znali — tieto tri osoby na uhol spálené padly 
do mora a po povrsí jeho hrozne zohavené 
spolu plávaly.

„To bol Laverier s Oceaniou a Tinkou!“ 
zavzdychli si pán i sluha jeho.
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rOni zahynuli !“ vzdychal Aurel, „to bozi 
Slid! Boze, ty si hrozny, hrozny! X stirom 
i növöm svete, na sncliu i na niori dosiahnes 
cloveka!“

Sotvaj to Aurel doslovil, bolo klopano na 
na dvere. Dui vstupil tajny policajny muz a 
pytal sa, ci má sfastie s pánom Aurélom 
Podhorskym a ci je to tu jeho sluha Jean?

Ked mu prekvapeny Aurel s „áno“ od- 
vetil, pytal sa po Oceanii a Tinke, ci sku- 
tocne odisli s lodou „Mistr Great“ z New- 
Yorku ?

Ked Aurel i na tiito otázku s „ánou od- 
vetil, slovil tajny policajt: „Tyeh tedy siidil 
Boh!“

„A mis?“ vpadol mu zastraseny Aurel 
do reci.

„Yy ste oil tej to liodiny v mcne presi- 
denta spojenych státov americkych a v menv 
pravdy a pniva moji väznovia!“

„Smel bych prosit preco?“
„Tu zatykac! Pre pána i sluliu, pre spc- 

vácku opermi i joj sluzobnii. Ilotujte sa páni 
nazpät do Europy. V Budapesti vo viizeni 
sedi uz dlhy cas nevinné jvdno dievca, kveti- 
nárka, sedi tain nevelné pie vás zlocin “ I

Aurel zkamenel. Jean zpadol oil strachu 
a ostal klarat na zemi, na célom tele sa trasiic.

Sotvaj stacil pokynút tajny policajt svojmu ' 
muzstvu, aby prislo dnu, vyskocil Aurel, sia- 
hol do skryni po revolved — a mrtvy padol 
na zem. Policia zmocnila sa uz len sluhu 
Jeana. —

XXIV.
Od toho casu, jako zpősobny zástupca 

kvetinárkin odóvodnené kombinácie svojesúdu 
predlozil, bola ona vo vázbe síce este po- 
drzaná, ale doceh inú chyzu jej dali, ktorá 
sa vázeniu naskrze v nicom nepodobala, a 
docela ináce s nou obchádzali, áno, Katica 
a Blyskavy mali svobodny prístup k nej.

Príchod v Amerike uvazneného do Buda­
pesti privezeného sluhu Jeana mobil velikú 
sensáciu. Xovinv uz boly sdelily nestastnú 
smrt Aurelovu, Oceaniinu, pri com obecen- 
stvo dozvedelo sa úplne o pomylenom zivote 
z vlasti zmiznuvsieho, uz zabudnutého Aurela. 
Na Oceaniu sa tiez mnohy dobre vedel roz-

památat z casu jej vystúpcnia v hlavnom 
nieste. Zvedavost a napnutosf na záverecné 
prelí'enie bola vseobecná. Tajnych a velikych 
vecí domnieval sa kazdy dopocut a dozvediet.

Konecne prisicl túzobnc ocakávany den. 
Súdobná sich naplnila sa obecenstvom vy- 
branym, ktoré si karty vstupné bolo vymohlo, 
viac ale nezli vo dvorane bolo obccenstva 
pred súdnym domom a na uliciach. Obecen- 
stvo malo veliky súcit k nevinne váznenej 
deve a bolo zasc velice zvedavé na soznanie 
lapeného sluhu.

A lapeny sluha tani dnu pred súdnou 
stolicou soznával. Soznával najprv zlocin 
ukradenie diefafa, vyhovárajúc sa, ze to páni 
nalozili a cin ten dukátami odmenili. Cin 
ten ale ze vyviedla Tinka, aj dukáty zan 
schovala. Teraz ze je uz aj s i>anou svojou 
pred bozím súdom, kde aj pre neveru k nemű 
prejavenú odsúdená bude.

Katica Dubsky poznala Jeana jako sluhu 
svojho byvalého pána Podhorského. Jej man- 
zel-tvo bolo bezdetné, vsetko sa shodovalo, 
zo zlocinu otravovania obvinená jej scho- 
vanka, Marina ne bola tedy nikym inym, jako 
tym ukradenym a jej od starej Dory donese- 
nym diefatkom, ktoré ona tak jako svoje 
diéta opatrovala, s ktorym ona v Pesti bie- 
dila, ac r>00 dukátov má pre hu v sporitelni. 
Tie jej chcela nccliat chudobnej dia domnenia 
deve na veno. Teraz je dokázaná vec, ze 
chudobná dosial kvetinárka Marina Dubsky 
nénié nik iny jako Ella Podhorsky, ktorú 
jej vlastní ujko dal ukradnúf, ktorej jej vlastní 
ujko dal mater vdovu, grófku Ellu, jedom 
napustenou kytkou otrávif.

Jean soznával, vyznal a sóznál vsetko. 
Obecenstvo bolo v zvedavosti svojej nasytené, 
poculo tu veci neslyehané, nevídané, hrozné.

Ella Podhorsky — z kvetinárky odrazu 
potomok vázenej rodiny grófskej — bola za 
nevinnú vyhlásená a obecenstvo ju zivilo, 
oslavovalo.

Ubohú Ellu ale udalosti tak hrozné a 
jích odhalenie premohlv, obzvlástne ale tá 
smutná a hrozná okolnosf, ze ona sama ne- 
vedome svojej vlastnej matke kytku jedovatú 
podala, tak rozculila a dojala, ze do (azkej 
horúcky upadla. V nebezpecnej nemoci svo-

i
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jej o nikom inom nehovorila, keef z cesty 
vravela, ako o nesCastnej svojej matke, ktorá 
sa jej tak milo bola usmievala, ktorá pred 
smrtou svojou iste v nej deem svoju tusila.

Vosele si besedovali starodávni nasi pria- 
telia zo skül, Jankó Blyskavy pravotár s Fe- 
dorom Skocnym. ucbárom. No, nebesedovali 
si pri dobrom vínecku len sami, bola to celá 
spolocnosf, v ktorej vesely vecer trá vili.

Jankó vyliral stávku,“ slovil Fedor, „nasa 
kvetinárka nebola podobná inyni kvetinárkam, 
Jankó to dobre tusil a — vvhral.“

n'l'ak je, kamarát,“ slovil jedon zo spoloc- 
nosti, „zaplat stávku, Fedorko, tv si prehral.“ 

„Plattot. Nie desat, ale sto zlatych skla- 
dám na dobry cieí. Lepsieho ciela neviem, 
nezli je vyehova a vyucba mládeze. Obetujem 
tedy sto zlatych na pomoc slovcnskcj studu- 
júcej mládeze.“

„Zivio Fedor! sláva niu!“ 
rSláva ale predovsetkym násmu Jankovi, 

ktorv svojim ostrovtipom jnisiéi na také zlo- 
ciny a ratoval dusu nevinnú, ktorá bo co 
manzelka oblazí.“

rSláva grófke Elle Podhorsky a jej mlado- 
zeníchovi Jankovi!“

Druzina zdravkala nadsene.
A tak sa stalo. Grófku Ellu Podhorsky 

po jej vyzdravení viedol Jankó Blyskavy k ol- 
táru. Za co jej nevolná, nebohá matka cely

zivot pokutovala, aj zivotom zaplatif musela, — 
ze totiz za muza nezemäna si zvolila, — to 
ju oblazilo. Ubohá, tak tazko probovaná Ella 
nemala mimo dvoch dusí nikoho na tóm sí­
rom svetc. Katica Dubskv. ktorú vzdy sta 
matku svojn povazovala a ctila, zachránila 
jej bola ziv.it; no, Blyskavy ratoval jej cest 
a ciastku dedictva po matke. Sesfsto dukátov 
aj s úrokami obdrzala Ella od Katice co 
veno. —

Erb Ellin bol premeneny. ona si don 
dala „kvetinárku.“ Katica si zila s mladymi 
spokojene. Ella i Eleim, u ktorej boly na 
hospode, obdarovala, ac toho nezasluhovala, 
s tym napomenutím: aby s cudztmi dobre 
nakladala, lebo nevie, kto sú a co z nich 
byt mőze. llrob matky svojej, ktorú nepo- 
znala, Filla kazdodenne vencila. Tak ju ludia 
i potom volali: grófka kvetinárka.

Jean ohtadom na to, ze bol len spolu- 
vinníkom zlocinu inych, obdrzal dvadsat rokov 
väzenia. Tain mal casu dost o falosnosti Tin- 
kinej premysiovat. —

Ked chudobní a nesfastni dosli poinoce, 
úíavy, opatery, co sa tak casto stávalo vo 
vetiimste, a ked’ sa kto pytal: kto to bol, co 
jim pomohol? obyeajná odpoved znela: Ktoby 
inv, ako ten anjel v Iudskej podobe, tá stedrá, 
ludská, dobra, nevyrovnaná grófka kvetinárka.

V zákutí sveta.
Povesf.

(Pokracovanie.)

letka Madlenka. : sov, keif otec rodiny stál na cele tejto, a
de to zvlástno, skoro bych riekol cha- nad viac rodinaini vyvodil kínét alelio stare- 

rakteristické pri malyrh mestách, v ktorych sina. Ale neodskriepna pravda je, ze taky 
rodinné, pokrevné a priateíské poinerv vy obycaj bol v mestách slovenskych. ktoré sú 
vinutv miiohorocnym spoluprebyvaním s vy- prevazne maié, este v styridsiatich rokoch. 
hradeníni vlivu vnnkajsích zivlov, spojujú Od tedy pravda poiiremienalv sa podstatne 
takmer célé obyvatefstvo v svilzok príbuznosti, poinerv. S touto premem u ja némám do 
ze obyciijne ji'stvuje v nich osobno-f, ktorá: éinenia, lebo ona stala sa az po t\ch uda- 
tvorí tak receno osu, okolo nejz tocí sa cely lostiach, ktoré umienil som si wprávaf. 
spolocensky zivot. Mozno. ze je to pozostatok Ked za starvch casov vzdy to bol otec 
z tv eh starych, pradávnych slovenskych ca- alebo kmet, akoby smer dávajúcou a prűd

l
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zivota urcujúcou osou, i teraz niekedy je to 
este, pravda len v zriedkavych pripadoch, 
muzsky, zväcsa ale uz zenská.

Ku nej utiekajú sa so vsetkymi zalobami 
matky i dcéry; u nej hladajú potechu a po­
ra du vo vsetkych trampotách zivota; ona 
dáva rady, co a ako stat sa nm; ona roz- 
hoduje ako najvyssie forum, co sa slusi a 
svédei a co nie; co méze a co nesmie byt; 
a len ten kroj siat obstoji, ktory dosiahne 
jej schválenie. V jej rukách spociva dalej 
rozhodná svrchovanosf kritiky, proti ktorej 
dalsej appellaty niet. rIIia to povedala ona,“ 
znaci tolko, ze to tak a nie jináce byt musi.

Rozumie sa samo sebou, ze ona má roz- 
hodnv vliv i na osrnl milujúcich sa, a preto 
títo namáhajú sa ziskat a pojist't si jej blaho- 
sklonnosf. Lebo beda tomu, ktoby túto utratil. 
Ani by mu vo sne nenapadlo, zeby jeho cistá, 
verná, obetivá laska najsf mala odpor, a zrazu 
zo vsetkych strán zjavujú sa prekázky, ktoré 
ochromujú vzlet a nicia vsetky nádeje, pod- 
tínajú vsetky vyhlady krásnej budúcnosti.

Mozno, ze mnohym zdat sa bude, ze pre- 
hánam, ze precenujem vliv tej osobnosti, ale 
ja hovorím zo zkúsenosti a na vystrahu vsetkym 
milujúcim budúcnosti, aby uvázili dobre sióvá 
moje, a uverili jim, lebo jináce neminie jicli 
trpká, hurka zkúsenosf.

Lahko je pustit sa do brojenia proti do- 
mnelym a zdanlivym predsudkom, ale o mnoho 
tazsie je tieze premócf. A veknii upevnené 
obycaje sú mohutnym bralom, vzdorujúcim 
vsetkym útokom a nápadom, ba napadatelovi 
hroziacim záhubou. A ked vseobecnosf uznáva j 
túto moc, márny je vzdor jednotlivca.

Takouto osobnoefou v Jedlove bola tetka 
Madlenka. Slusná tedy vec, aby som jej veno- 
val tuto kapitolu.

Panna Magdalena Si rőtka, v célom 
mei-te len ako tetka Madlenka známa, mala: 
uz dobre pol stoletia za sebou. Pekny to • 
vek, v ktorom veru mozno si nadobudnút 
mnohé /námosti a skúsenosti. Jej otec, ne-! 
bohy Dániel Sirötka, prisiel do Jedlova ako 
ucitet. Pozdejsie, ako to nie neobyeajného 
nebolo, vysvilinul sa za senátora, a pri po- 
slednej votbe pred jeho smrfou uz len tri 
hlasy rozhodly, ze nezasadnul na mestanost-

sky stolec. A tak len túto najvyssiu hodnost 
v meste Jedlove nedosiahnul.

Jeho jediná dcéra Magdalena, alebo ako 
ju on v otcovskej hrdosti nazyval: Magda, 
kedinebola dokonalym vzorom krásy, predsa 
ako jej rovesníci a rovesnice vyprávali, bola 
svojho casu velmi ctenou a vázenou krása- 
vicou v Jedlove, natolko, ze jej i za chotárom 
chyr bol.

Kazdy uverí, ze jej naschádzalo na zá- 
letníkoch a pytacoch. A mala i v com pre- 
berat. A túto vyhodu znamenite vykoristila. 
Prcbcrala az prebrala.

A to sa vám stalo tak. Za cas francúz- 
skych vojen vojsko neprestajne sem i tani 
prémávaló sa. A tak stalo sa, ze jedon od- 
diel jazdy, tusira zelezníci to boli, dostal sa 
i do Jedlova, a tani pobavil sa za dlhsí 
cas. —

To dvojacisté súkno od dávna mávalo 
zvlástny dojem a póvabnc úcinkovalo na oko 
zenskó. No a ked v tóm súkne zaodiaty bol 
i jináce úhladny mladík, a ked pri tóm bol 
este i döstojníkom, tu vám pri pohlade nahho 
tancovaly radosfou vsetky pannenské srdeia. 
A nadporucík zelezníkov (kyrysníkov) bárón 
Teodor Eibis bol veru krásnym vojakom, tak 
ze na seba obracal pozornost celého krásneho 
sveta. Jeho ohnivé oko ncodrazilo sa bez 
úcinku od laduveho dosial srdiecka Magdinho, 
ktorá z koriacich sa jej domorodyeh zálet- 
níkov si len zarty tropievat zvykla. Lad ob- 
tácajúci jej srdce topil sa, a toto konecne 
zahorelo túhou, nekonecnou láskou ku krás- 
nemu dóstojníkovi. Ale ani on neostal Iaho- 
stajnym a v trefom tv ríni svojho bavenia sa 
v Jedlove bol uz jedinym, súperov nemajúcim 
hrdinom. Predoslí záletníci videli, ze sú jicli 
nádeje úplne pohrobené, ustúpili, ponechajúc 
volné pole krásnemu barónovi. Vzájonmá 
láska rástla s kazdym dnorn, a v stvrtom 
tydni uz co neomylné vyprávaly susedy, ze 
veru ten bárón pravdepodobne bude zafotn 
sfastnéko senátora.

Ac to vzbudilo vscobecnú závisf, je snadno 
pochopitelné. Ale Magda na to nedbala. 
Sfastná, nemala smyslu pre jinsie, zilajedine 
láske svojej. —
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Tak ininuly zase dva tydne. Nie nekalilo 
blazenstvo milujúcej Magdy, ktorá na krotkú 
tipomínania otcove: ze takáto láska je k ni- 
comu; ze vojaci len zavádzajú dievcatá; does 
sú tu, zajtrá inde, a vsadé milenka s úplnou 
prosvedeenostou odvetovala: on ma Iúbi, a 
ja jeiio. Ja ueupustím od neho. Konecne vi­
di ac otec, ze sú márne vsetky jeiio námahy, 
nehovoril nie, ale prial si, keby len ti vojaci 
cím skör ta síi, zkade prisli.

A sü. X cas ráno zavznela lákavá trúba, 
oddiel zastal do radii a opustil mesto.

r.olo tarn piacú, bolo kvílenia. Magda div 
sí ncvyplakala oci. Nuz ale ktoze méze proti 
osudu. Jcj jedition nádejou a potechou boly 
sluby bárónővé, ze jej bilde pisát, ze bilde 
s iiou v ustavicnom listovnom spojení, az 
kym vrát' sa opiit ku nej.

Me sluby ostaly slubami, míiialy sa tydne, 
mesiace, roky. a o peknom dőstojníkovi ziadne 
zprávy nedochodily, a ani on sa nevracal. Tu 
skúsila verne milujiíca panna, ze je oklamaná. 
A jistota tohto stala sa rozhodnou pre jej 
ccly zivot.

Jej viera v stálost a vernost niuzskú za- 
nikla. Ncverila a neverila, a preto i vsetky eh 
potom nyeli záletníkov z krátka a urcite od- 
byvala; az konectie ziadon netrúfal sa jej 
sblízif, tak ze po uplvnutom célom polstoletí 
este vzdy v poctivosti plietla si svoj sedivy 
pannensky vrkoc.

Pochovala otca, ktory s tym upokojením 
opusfii toto údolie biedy, ze dcére svoj ej 
hmotne jiojistil budúcnost Pravda, ze jináce 
zmarené videl vsetky nádeje svoje, ktoré 
pestovalo jeiio otcovské srdce, lebo nedozil 
zata, nedozil vnukov, ktorym tak velice tesil 
sa. X'ed veru i tie najkrajsie nase nádeje 
velmi cas to vycliodia na zmar.

Po smrti otcovej panna Magdalena sria- 
dila si saniostatnú, ncodvislú domácnost. Nie, 
zeby ásnád utiahla sa bola do desnej, usmrcu- 
júcej samoty; zeby vyhybala bola styku s ostat- 
nym svetom, to veru nie. Ba práve naopak. 
Nikde nechybovala, na vsetkom brala cinny : 
podiel, vsadé rozhodnym vystupovaním vy- 
vodila, a neviazaná súc ziadnymi osobnymi 
ohladami, dost skoro nadobudla si smerodajuú 
prevahu. A tak stalo sa, ze dosiahla ten

stupcíi vyznamnosti, na ktorom stála, ked 
sme my síesti kamarát! uchádzat sa chceli 
o jej podporu v zálezitosti maskarného bálu.

0 dva dni po tej nasej schódzke, v ktorej 
ustálili sme sriadif maskarny ples, sisli sme 
sa opiit na pokynutie Krupcovo. On nám 
vyprával, co vykonal.

„Bol som vcera u tetky Madlenky,“ ho- 
voril, „a stastie mi prialo, lebo som ju sa- 
motnú nasicl, co jc ako vám známo, nie velmi 
snadná vec. Lebo búd je ona niekde, alebo 
niekto u nej. No vcera bola samotná, daka 

I tej chujavici, ktorá panovala. Ani jej vynst 
sa neehcelo, ani k nej nikomu sa neziadalo. 
X’iete, ze je ona hrozná ncpriatelka samoty. 
Mój príchod bol jej tedy vítany.“

„To jc k uvereniu!“ póznáménál Milko, 
„ved si ty i tak jej miláckom, tym miisím 
v dobé samoty.“

„A ako ziadon jiny znás ju zabával,“ do- 
dal Strmy, „vasé letory velmi sú sympathické, 
skoda, ze vek je prekázkou váslio uzsieho 
spojenia!“

„Nechajte si tie ústipky na lepsie easy, 
nine sa tak zdá, ze ani vy nie ste zaujatí 
proti nej. A ze ja teáim sa jej zvlástncj ná- 
klonnosti, mőzete mi vérit, ze si to vysoko 
cenírn. Ale teraz nepretrhujte ma a pocú- 
vajte moju d'alsiu zprávu.“

„Ilozhovor nás tocil sa okolo rozlicnych 
predmetov. Zacali sme s nasírni pomerami; 
zpomínali sme i ten nezdareny vylet na rnesfa- 
nostov laz, a ona dost zrejme dala na javo, 
ze veru hlavne jej zaviazaní sme povdac- 
nosfou, ze tie bnevy tak skoro prestaly. Stálo 
ma to, hovorila, dost práce, aby som pre- 
svcdcila, nie tak dievcatá, lebo tie len k völi 
mamickám fúkaly sa, ale mamicky o hlúposti 
toho hnevu. Len ony to nechcely vraj chápat, 
ze ste vy nemohli vedet, ze sa povetrnost 
premení a ze príval bude. Ja som jej i vmene 
vasom pokorne zadakoval, a keby nebola tak 
rozhodnou nepriatelkou bozkávania rúk, veru 
by jej i ruku bol pobozkal.“

„Tedy predsa ona! myslel som si to, ale 
netrúfal som sa urcite hovorif.“

„Nuz ved konecne tetka Madlenka má 
i rozvabu i zdravy rozum, a v tomto obiadé 
prédái nejednu — “

30



206 Orol, vasopis pro zábavu a poucvnit*. [Ő.8. 1878.

„Ba vsetky!“ vybuchnul Milko.
„Len dalcj, Jankó! Ja]ej vyprávaj. Co 

naslcdovalo na to ?“
„Medzi recou opytal som sa jej, ze ci uz 

bola na maskarnom bálé? Nie! odvetila ona, 
ctidnym okom pozrúc na mim. A prcco sa to 
opytujete? Nuz reku napadlo mi, co som 
nedávno o jednom maskarnom plese citál. 
A co takého? Zacal som jej obsírne vyprávaf, 
aká je to krásna zábava. Aká veselosf, aká 
volnost pohybovania, a najkrajsie je pri tóm 
reku to: ze jináce dobrí, velmi dobrí známi, 
nepoznajú sa pod nálicniciami, jeden s dru- 
hym vystrájajú do popukania zarty. — A ci 
ste vy vraj videli uz taky bál? — KeJ som j 
v Presporku chodil do skoly. — Tak vy to 
viele, ako to treba ustrojit ? — Ach! reku, 
to je nie fázná vec, jestli je len chuf a vő la 
v obcccnstve."

..Tetka Madlenka zamlkla; videl som, ze 
cosi zamysla. Aha! reku, uz fa mám. Mlcal 
som i ja, ncchcejúc ju vytrhovaf z mvslienok. 
Preslo niekolko okamzení v tomto mlcaní. 
Zrazu pozre tetka Madlenka na mna a zacne 
hovorit: Viele vy co! — v tom ale ktosi za- 
klope na dvere a na jej „svobodno“ dnu 
vníde páni Chvalinská!

„Kj ti tiez mohla vystaf. Teraz tolko 
vieme, ako sme vedeli. No a cfalej?“

„Pobavil som sa este za nicktory cas. aby 
páni Chvalinská nemyslela, ze ásnád pred 
úou utekám. Potom ale, lebo som dobre po- 
zoroval, ze bez príciny neprisla a ze mi nieco 
na srdci, co len telke sdőverit chce, odpo- 
rúcal som sa a odisiel som prec."

„Nuz a nie viac? to je vsetko ?“
„Nie! ked som odchodil, riekla este tetka 

Madlenka: „Ufám, ze zaj tri dopoviete mi, 
co stc dnes nezakoncili. — Z tolio zatviram, 
ze ona dues dice dal ej o tej veti vyprávaf, 
co si namyslela!“

„Tedy neomylne chod zase!“
„Pojdem! ale ja mám iusie za lubom.“ 
«A cov hovor! nech to zviemc!“ 
„Pöjdeme vsetci.“
„\setci? a naco vsetci? pred vsetkymi 

ncsilóverí sa!“
„Nepőjdeme rázom, ale prichodif budeme 

ako obycajne po jednom, az sa vsetci u nej

I shromazdíme. A myslím, ze ncbudeme sami, 
I ale ze tani najdeme uz nase krásotinky.“

„Tym menej prczradí tetka Madlenka 
úmysly svoje!“

„A ja som presvedceny, ze hej! Tani ked 
vsetci pospolu budeme, zacne svoje úcinko- 
vanie. Ona navrhne maskarny ples. My mtt- 

i símé sa zdráhaf, budeme robif fazkosti, a 
len po mnohom namáhaní súhlasit s jej ná- 
vrliom. Uvidíte, tak to bade najlepsie. Tym 
spösobom vzbudíme takú zaujatosf u tctky 
Madlenky, ze neustanc dejstvovaf, kym ma­
skarny bál ncbude pojistcny a kym prch ne- 
získa veiké obccenstvo!“

„Dobre tedy! urobímc tak. Teraz ale 
bracckovci len tak po jednom miznime, aby 
nás niekto nezpozoroval hromadnc ísf, lebo 
by lined zatvárali, ze zasc nieco kujenie !u

Nebola to púba zvedavosf, ktorá ma k lom ti 
viedla, aby som cím skór vybral sa na ná- 
vstevu k telke Madlenke. Nemocnych. a tych 
nebolo mnoho, ponavstevoval som do poludnia, 
tak ze mi popoludnic svobodné bolo. lined 
po obede, akonáhle to slusnosf dovolovala, 
a na tú v Jedlove velkú váliu kládli, vybral 
som sa k tetuske, kojac sa tou pcvnon ná- 
dejou, ze tani uz najdem Kleonoru. Dorka 
bola predmetom zanímajúcim srdce moje. 
Ilovoriac toto, neprezradzujem ziadno tajom- 
stvo, aspoii v Jedlove nikto nepochyboval 
o tóm, ze kod nádidé dóba zakoncenia mőjho 
mládcnectva, patina Dorka bude tá, ktorú 
povediem k oltára.

Aké bolo tedy nemilé jire mna prekva~ 
penie, ked príduc k telke Madlenke túto 
nasiel som úplne samotnú. A ona pozrúc na 
mna a zpozorujúc lietavy zrak möj po chyzi, 
uvítala ma tym it o slovami:

„Daruío hladáte, pán doktor! niet tu ni- 
koho. Nelichotí mi to sicc, lebo vidím, ze 
vasa ctená návsteva neplatí vylucne nme! 
Nuz ale posadte sa, ásnád este pride, co tu 
niet!" a s usmievavym vyrazom tvári podala 
mi svoju este i teraz neznú rtickti.

Vo velkych rozpakoch som bol, nevediac, 
co na túto prímluvu odvetif. A to tym viac, 
ze nemylil sa bystry zrak tctkin. Pomohol 
som si, ako som najlepsie vedel, a s úsme- 
chom pozrel som do jej ocú.
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„Panna Madlenka rácitc sa i mylit i ne- 
mylif. Mylit v tóm, jestli predpokladáte, ze 
moja návsteva neplatí vám; nemylit sa, my- 
sliac, ze som sa úfal najsf tu este niekoho 
jiného. Naco upicrat, co je pravda!“

„Dobre mátc,“ odvetila ona, „vasé upie- 
ranie by i tak u miia mámé bolo. Znám 
ludské povahy a i túzby zamilovanych. No 
a zc ste i vy takym, to ani sám netajíte.“

„Nie, naco i zatajovaf city, ktoré sú űlo- 
vekovi najmilsími? a ktoré vzdor vsetkému 
utajovaniu samy sebou prerázajú sa do ve- 
rejnosti'y-

„Pravda, ze vy to ako doktor najlepsie 
znáte. X zdor tomu alc ste mi vitányin bostoni. 
No a teraz vyprávajte, ak sa vám bibi, tre- 
bars i o Lorke.“

K tomu som ale ncmal ani najmensej 
véle. Ale na také priarae vyzvanie sotvy by 
som bol znal odolaf, keby mi nálioda nebola 
prisla na pomoc.

A nálioda tá zjavila sa vo dverách chyze, 
ktorymi práve ako na zavolanie vstúpily do 
chyze dve mladé devusky. Ani jedna z nicli 
nebola sicc túzobne cakaná Lorka, ale za to 
mi i tieto vítaué boly, lebo ma vysvobodily 
z ta/kého postavenia musef nieco vyprávat 
o tej, ktorej tu nebolo.

Panna Marinka a panna Zotia boly sester- 
nice, a mimochodom búd’ receno, tá prvá 
Krupcova, tá druhá alc Záleského vyvolená.

Po obycajnom uvítaní, a ked tetka Ma- 
dlenka potutelnym, alc nme dost zretedlnym 
zrakom hodila na írnia, ako by mi riecf chcula: 
„zase márna nádeja!“ panicky posadaly si a 
daly sa do práce. llovor viedly sme o deii- 
nych udalostiach. Prisiel Milko, a tu do- 
stanúc pomocníka dostávali sme prevahu a 
mimo tetky my viedli lilavné slovo.

Prisla pozdojsie Anastasia, dcéra tu v od- 
pocinku zijúceho majóra Iíubalovského, ktorej 
od jistélio casu nápadne dvoril priatel Strmy. j

Za non prisiel Zálcsky, a o malickú chvílu 
panna Krncstina, ktorej dvoril Milko, asiiou 
panua Emma, jvj/to prcvaznym ctitelom bol; 
Kurz.

Vsetky boly lu, len tá moja este ncpri-j 
i liodila. A tá tetka Madlenka len za kazdym | 
pozerala na írnia a ten úsmecb ueopústal jej |
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ásta. To ma uz zapocalo domrzat. Ale som 
uz len trpezlive cakal, co bude d’alej. Ásnád 

j len döjde.
Prisiel Strmy, prisiel Kurz, a o Lorke 

este ani cliyru. Mojim sfastím bolo, ze v zväc- 
senej spolocnosti ncdbalo sa mnolio na jedno- 
tlivca, tak ze som ja bez prekázky oddaf sa 
inohol svojim trapnym dumám. Myslel som, 
ze inoju zádumcivosf nikto nepozoruje. Ale 
mylil som sa, lebo kedykolvek obrátil som 
zrak svoj na tctku Madlenku, videl som. ako 
ona nezpústa ocú zo mna, ako pozorne spre- 
vádza zádumcivosf moju, a ten potutelny 
úsmcch, akoby v mramori, vyryty bol v jej 
tvári. Ale jináce ani slovíckom neprezradila, 
ze dobre zná, co sa so mnou deje. Ba práve 
taky smer dávala rozhovoru, ze ostatnych 
pozornosf pútaná bola jinam, a nie na moju 
malickost. Ach! ak povdacnym som bol tetke 
Madlcnke za tento dőkaz jej útlocitu.

Nuz ale konecne vyjasnila sa i moja tvár, 
ked s Jankóm Krupcom do kola náslio vnisla 
Eleonorka. A takym spúsobom boli sme vsctci 
pohromade. A teraz to uz islo veselo. Stebot 
s vravom, smiech a vcselost ziarila sa na 
vsetkych tvárach; len cím zivsí bol nás lio- 
vor, tym mlcanlivejsou, a to nápadnym spő- 
sobom, stávala sa tetka Madlenka.

Mozno, ze nasa jarosf a rozpustilá vese- 
lost trapne upomínala ju na jej vlastnú, zma- 
renú mladost, a pocit tesknoty zaujal jej 
dusu. Ale závist neznáma bola jej srdcu. Ne- 
závidcla nám, len lutovala sama sóba, svoje 
minulé easy.

A ci ásnád rozmyslala na spósob, ktorym 
i by tomuto shromazdcniu predniesla nám zo 
zprávy Ivrupcovej známy návrh? Ani tohoto 

I moznosf a pravdepodobnost nie je vytvorená.
Lcz kym tetka Madlenka rozmysla, a kym 

ostatní stebotajú veselo, ja vás chcem obo- 
známit s neznámymi vám dosial krásotinkami.

Panna Marinka bola modrooká blondynka, 
póvabná dieveina, a pri tóm z dobrého domu. 
Jej otcc je majetny, ba na pomery jedlovské 
boliaty muz; a tak Marinka dobrá „partia,“ 
ako sa to u nás hovorí. Jankó Krupec, riecf 
mozno, bol sfastnym suhajom, ze sa mű po- 
darilo náklonnosf Marienkinu získaf. Pi i tóm 
bola ona ticbá, dubrá, bnev takmer ani dia
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mena neznajúca. A v dome rodicovskom mala j nie som v stave. A potom i to je mozné, ze 
dost prilezitosti priucit sa pracovitosti a spori- co nine zdalo sa byt krásnym, utesenym, to

II

ti

jinym ncmuselo takym byt. To co vo nine 
I budilo piámén nadsenia, jiného asnad' ani 

úhladné I netklo sa, ani ncpohlo jclio lahostajnosf a 
I nctecnosf.

Zatichnul rozhovor a vsctkych zraky npreté 
i boly na tetku Madlenku, lcbo ona zacala 
hovorit:

„A ci ste vy uz pomysleli na fasang V 
Krátky je, aby ste sa neopozdili. No co ze 
zamy slate urobif ?“ Sióvá tieto upravené boly 
na nás. Panicky cítily, ze sa jich nedotkyíiajú. 

„A co by sme mali pomyslaf?“ odvetil
a bude

vosti. Dve to cnosti, ktoré nadmier krásla
pannenky.

Jej sesternica Zofia tiez bolo 
dievcatko. K jej modrym, nebeskym ociam 
tak dobre slusal ten havranny vlas na hlave 
a dodával jej zvlástnej pővabnosti. Jej ne­
veiké, trochu zatupeny nostek prezradzoval 
stveracivosf rázu. Jej otec nebol tak majet- 
nym, ako Marienkin, ale za to i ona bola 
dobra „partia“ uz i preto, ze bola samotná, 
a u Marienkinych rodicov bolo viac detí.

Panna Anastasia, roztomilá brunetka, vy- 
nikala viac dobrotou rázu, telesnou krásou, I Milko; ..prídu lnidci, zatancíme
uslachtilosfou dúcba, nezli hmotnym bohat- 
stvom. Uz co do majetku nemohla sa so 
ziadnou vyrovnaí z jej rovesníc a druziek. 
Vzdor tomu ale ona tak receno vo vsetkych 
zábavách dávala smer svojim priatelkam, a 
vefmi casto jej slovo byvalo rozhodnym. Ni- 
kto nepochyboval ani najmenej, ze ona a 
Strmy budú ten najlepsí párik na svete.

Panna Ernestina a Milko akoby pre seba 
boli stvorení. On maly, i ona ncvclká, ale

dobre!11
„Alebo pőjdeme hromadne na sanicu, ak 

totizto bude, do Zábudia, a tani zabavíme 
sa do noci, a potom pri faklách vrátime sa 
domov!-1 dodal Zálesky.

Ostatní sme mlcali.
„Nuz a uz nie lepsieho neznáte, neviete?“ 

zase Madlenka. „Veru, panicky moje, ste vy 
na polutovanie, ze takych záletníkov unite, 
ktorí ani len tolko práce si ncvezmú, aby

pohyblivá ako jastericka. Jej rúcky ani na j rozmyslali, ako vás mozno príjemue zabavit. 
okamzenie neodpocívaly bez práce. Zrodená j Za mojich casov to jináce byvalo. Jc to to
to hospodynka. A takú potreboval Milko ku 
vedeniu hospodárstva. Ernestinka bola cerno- 
oká, cernovlasá, prirodou boliato nadaná de- 
vuska. A ze ju volil Milko, to svedcilo o do- 
konálosti jeho vkusu.

Ani volba Kurzova nebola zlá. Lebo práve 
pre neho ako pre obchodnika velmi dobre 
hodila sa panna Emma, ktorej tichosf po- 
vahy, urcitost a rozhodnosf dodávaly váznost 
neobyeajnú pri tak mladej panicke, akou ona 
vtedy bola. Mna, kedykolvek zkúmavym okom 
pozrel som na nu, bolny cit zaujímal. Tá jej 
tichosf nebola prirodzená. Tie zvlástne ciarky 
v tvári boly dőkazom ukrytej nedúzivosti.

divná mládez!“
„My sme skrovné stvory,“ veti Anastasia, 

„a musíme uspokojit sa s tym, co mim do- 
praje blahosklonnosf —“

„Dost zle,“ vpadue jej do rcci Madlenka. 
„Tou vasou skromnosfou a spokojeivostou 
zkazily ste samy tychto pánov. Mohlo by to 
i jináce byt, ako je. A uí'ám, ze obapolnym 
prispením i jináce bude.“

„Nuz a coze uz mámé robitv“ újai sa 
slova Strmy; „ci ásnád doviesf komediantov 
s tavami a medvedmi ?“

„Kto to ziada od vás? ti i bez váslio 
povolania prídu. Usporiadat máte zábavu,

cti aI ona bola viac blondynka, a jej sivé okolktorá by vám, páni moji, slúzila ku 
s takou pokojnosfou pozeralo na svet, akoby panickám k radosti. To máte urobif!“ 
sa nebálo ziadnyeh odporov a trpkostí, akoby j „Nuz ved chceme ustrojit bál; cliceme 
zakoncené mala úcty so svetom. sriadif sanicu. Öoze uz pre Boha robit mámé ?

Konecne mai bych este opísaf vám pannu ani to nie je dost?“ hovori Milko.
Lorku. Ale zalúbení síi najslepejsí. No a ja] „Veru nie! ved to kazdy rok byva. Nie 
som bol zalúbenym. Nosil som lilboko v srdei; nového, nie zvlástneho. Pocujte, co vám ja 
vyyty jej obraz, kazdy jej tab. Ale opisat j poviem. Ustrojte masknrny bál!“
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„Maskarny bál V“ ozvalo sa ako ua kom­
mandó z dvanástich üst.

„Áno, maskarny bál. To u nás este né­
hol o, to bude nieco nového, o com budeme 
möc£ asport za polroka vyprávat!“

„Maskarny bál?“ ozvem sa ja s colon 
váznostou. „Krásna myslienka, bezodkladne 
siihlasil bych s iiou, keby bo la k prevedeniu! 
Ale uskutocnit ju u nás, pri nasich pomerech 
to je nemozne, zrovna nemoznc!“

..A preco nemozné?“ horlila Madlenka. 
„Pravda, kto nemá chuti, lahko vykrúti. To 
je, co ja u vás, páni moji, pozorujem.“ 

„Rácte dovolif, paima Madlenka, chladno- 
krevne rozlozit a uvázit vec,“ újai som sa 
zase ja slova; „maskarny bál len vtedy je 
nieco hódén, kod na nőm úcast beriíci jcstli 
i nie vsetci, tedy v prevaznej viiesine zjavia 
sa v maskaráéit.“

„To stojí!“ dosvedcovali priatelia moji. 
„Dobié tedy. My siesti, ako sme tu. po- 

vedzme, ze podujmeme sriadif taky ples. A 
my siesti i zjavíme sa na nőm v maskarnom 
obleku. Kto nám ale stojí za to, ze mimo 
nás budú este i jiné maskary ? ze na príklad 
tu prítomné panicky ti ez pod nálicnice ukryjú 
póvalmé tváricky svoje?“

„A máte este i jiné fazkosti?“ opytujc 
sa tetka Madlenka. Ostatné panicky nevedely 
co si pocaf. Nenavykly na odpor pri podob- 
nych prípadnostiach z nasej strany.

„Ja by som len este to pripomenút chcel,“ 
ozve stt dosial mlcavsí Kurz, „ze pre maskarny 
bál je nasc obecenstvo primalé.“

„Prímáié ? co vám to zas napadá? dosial 
v/dy dostatocné bolo.“

„Ilia. ved ale medzi obycajnym a maskar- 
nym bálom je vcliky rozdicl. Tento poslední 
rozmanitym a zábavnym robí pestrost a mno- 
host maskár, ked na tanítom postacuje len 
súhlas medzi tanecníkmi a tanecniciami. — 
Na nasich bálocli mnoho je, ked je dvadsaf 
tancujúcich párov. “

„Aspon nénié stisk a mozno sa volne 
pohybovaf v tanéi,“ poznamenala panna Emma 
na túto Kurzovu rec. To ho bodlo.

„Svátá pravda,“ pokracoval, „ani ja to 
némám za ehybu: ale povedzme. uz teraz, ze. 
i na maskarnom bálé bude dvadsaf maskár,

a to vsetko známych. Ci je tu mozná pestrost, 
rozmanitosf? ja hovorím, ze nie!“

„A to stojí,“ dodával Strmy, „leda ze po- 
voláme i z okolia hostí.“

„Nuz povolajte trebars cely svet,“ roz- 
mrzená nasim odporom veti tetka Madlenka, 
„to je uz vasa vec. Ja, a presvedccná som, 
ze so mnou i tu prítomné panicky —“ 

„Ano, áno, vsetky do jednej!“ dosviedealy 
tieto.

„Ziadajú od vás, a to právne, aby ste vy, 
páni moji, ustrojili maskarny ples. A o to, 
aby tani bolo hodne maskár, postarámesamy!“ 

„Ked je tomu tak, ja“ — újai sa slova 
Jankó Krupee, „rozhodne sa osvedcujem za 
návrh maskarného bálu, a z mojej strany 
vsetko mozné urobím, aby tento krásny, pre- 
kvapujúci návrh uskutocneny bol.“

„Od vás som to ocakávala, pane Krupec,“ 
ho von' Madlenka, „lebo vás póznám ako mu/.a 
neoblubujticeho odpory, ale cinného, ktory 
vsetko mozné urobi, aby vseobecnosf ziskala. 
Illa, páni moji! berte si príklad z pána 
Krujica.“

A vsetky panicky vdakyplny zrak svoj 
uprely na Janka.

Ked uz jeden nuz aui my ostatni neod- 
porovali sine d’alej. A prisMbili sme tedy, 
ze tetke Madlenke a prítomnym panickám 
k véli urobíme, co bude mozné.

Kozchodiac sa treli sme si radosfou ruky, 
ze sme tetku Madlenku takto previedli. To 
sa nn'tlo könnt podarilo.

A o pár dní za tym uz plné mesto bolo 
maskarnym bálom, a zaujatost zaü bola tak 
vseobecná, ze nemozná bola d’alej pochybnost 
v dobry zdar. Pán mesfanosta prisliibil, ze 
üradnych sluliov vysle s pozvankami do okolia; 
a aby sme ncmali obavy, ze nebude dost 
maskár. I my start' sa vraj este pristrojime.

Ale i jinde, kde sme sa najväcsieho od- 
poru obávali, taká horlivost javila sa za ten 
maskarny ples, ako pri ziadnej jinej zábave.

Tetka Madlenka svedomite vyplnila svoj 
stub, ze o maskary z jej strany postarano 
bude. Odporovanie matiek, zdn'tlianie otcov, 
vállaltié (leér, to vsetko pred jej vyrecnosfou 
zaniklo a ako páper vet.rom /.metáné bolo. 
Vsetko sa strojilo, vsetko chystalo. vsetko
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silo. Zlé to pro nás easy. Nemohli sme na- 
vstevovaf nase miié, aby sme jich nepostihli 
pri práci, a tak nedozvedeli sa o oblekoch, 
v ktorych zjavia sa na tom maskarnom bálé.

Tym castejsie navstevovali sme tetku Ma- 
dlenku, ktorá nám neopominula podávat zprávy 
o radostnych vvsledkoeh svojho úcinkovania

„Ale i vy panna Madlenka poctíte nás 
svojou pritomnostou ?“ opytal sa jej raz 
Strmy.

„To sa rozumie, ale v akej maskare, to 
zviete az tarn bmlem!“

Maskarny pies.
Zivo bolo v Jcdlove dha 12. februára, 

v den to, v ktory odbyvaf sa mal maskarny 
bál. Nie len my domáci mali sme plné ruky 
práce robením príprav, ale i príchod vonkaj- 
síeh hostí zviicsoval mimoriadnu zivosf u nás.

Uz do poludnia prislo niekolko sán s von- 
kajsími hostmi. Sanica bola vyborná, akej uz 
dávno nebolo, a tá velmi dobre prospela 
násmu bála. Ináce neviem, ci by sa bol niekto 
prespolny odvázil k nám i k tak neobyéaj- 
nému zjavu, akim bol maskarny jiles. •— A 
popoludní sane za saniami hrnuly sa, tak ze 
sme uz poíínali strachovaf sa, kde íveli vset- 
kych hostí umiestime.

Je tomu uz vysse tridsat rokov, ked toto 
písem, oil tedy, to ten maskarny ples bol. 
A u nás este dnes vypráva sa o honi s takym 
nadsením a zápalom, ako by len tot pred 
dvoma tydiiami bol byval. Tak dllio udrzuje 
sa miiá rozpomienka. Mnohych z jelm cinnych 
úéastníkov uz dávno pokryva cierny hrob, alc 
ti, éo sú este ziví, neznajú ho zabudnúf. 
Matky, ktoré boly okrasami jeho éo mladuské 
tanecnice, vyprávajú o honi svojím odrastlym 
iletom a vnukom, a tak rozpomienka nah pre- 
chodí z pokolenia na pokolenie.

Nuz a ako ze bol ustrojeny?
Nechcem vychvatovat zásluhy nase, ktoré 

boly nie nepatrné, ale uznaf musím, ze i ve- 
liké obecenstvo mesta násho vyznaéilo sa 
skvelvm spősobom. Nasou starostou bolo za- 
opatrit hudbu a osvetlnuie. ako i okráslenie 
dvorany; pánié zaopatrily hojnymi zásobami 
nie len pecienok ale i eukrovín a jinych la- 
hödok kredenc, a pánovia postarali sa o ná-

poje, tak ze hostia, vsetko mali a to v do- 
statocnej hojnosti bezplatne.

A to vsetko usporadovat, do poriadku 
uvádzaf, to dalo práce. A pri tóm nesmeli 
sme este zabádat ani na seba. Nutnosf vy- 
zadovala, aby sme sa my prví dostali do 
dvorany, ze ked jiní prídu, aby tani uz nasli 
maskary.

Sotvy udrola ősma hodina vecer, a zo 
vsetkych strán hrnuly sa tie najröznejsie mas- 
karv, vkusné i menej vkusné; nádherou osle- 
pujúcc i jednoduchosfou vynikajúce. A na- 
stalo hemzenie, sem tani pohybovauié, az dvo- 
rana tak preplnená bola maskarámi, ze o tanéi 
v tejto tlacenici ani rec byt nemohla.

Dvoranu usporiadali sme tak, ze diváci 
na povysenom mieste zaujat mohli miesta, a 
samá dvorana ponechaná bola maskarám.

Némám úmyslu opisovaf vsetky maskary, 
ba keby som ásnád i mai, nedoviedol by eh 
to uz teraz urobit, a potom ved je to ani 
nie potrebné.

Ze sme i my mnohé masky dost skoro 
poznali; ze i nás zasc nase obleky pred po- 
znatím nepojistily, je pravda, a tak z tolio 
vyviuuly sa potom velmi zábavné, niekedy 
i traplivé vyjavy.

Poviem len to, éo sa nme stalo.
Ja som bol ako Kytajéan ustrojeny, s dlhym 

copom, v zltom kaftane, odvisnutymi búzami; 
a ako mi hovorili, vyzeral som ako nejaky 
opravdivy mandarin. — liaka Zuzkinej ste- 
botavosti, dozvedel som sa, pravda ze len po 
mnohom namáhaní, a uvedení cvendzavych 
dókazov, ze panna Eleonora pripravuje si 
modry oblek kvetinárky. Nebolo mi tedy fazko 
póznát ju. Priblízil som sa ku nej a zavicdol 
som s hou rozhovor. Ale Boh zna ako sa 
stala, ako nie, sotvy som preriekol niekolko 
slov, i ona mha poznala. A koniec bol nasej 
maskarnej zábave. Dost skoro vpadli sme do 
obycajného tónu. Neelitiac sa hemz.it v tla­
cenici ostatnych maskár, stáli sme na strane, 
a obzerali pomimo i dúcé maskary, robiac 
o ních nase poznamenania.

Zrazu priblízi sa ku nám krásne vystro- 
jená Tyroléianka a osloví nás takto:

„A! a ako sa zabávate'?“ a podávala nám 
svoju malii útlu rucitku. „1 tv Samuel si
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tu? rozumie su pri boku Eleonory? Pekne! 
pekne! len daj pozor Samicko, lebo znás, ze 
uz más hodny rovás!“

cas, co so nmou chodil ,nepreriekol ani slova! — 
a ty tiez nie?“ A s tym zmizla v tlacenici. 

Prihováram sa k peknej kvetinárke, ziadna
Stqiol som na ticto sióvá; Lorkino oko odpoved', a tak sa chovala proti nine, akoby

metalo blcsky.
„A ci sa ty moja miiá nemylisV“ pre- 

hovoril som ja.
„da sa nikdy nemylim,“ odvetí ona. „Znám 

fa uz dávno. Eleonora! never mu! je to niotyl! 
oh! ja by ti znala o iiom vsclico vyprávaf. 
No ci je nie tak Samko ?“

uia neznala, ako by so mnou ani hovorit ne- 
chcela. Obrátila sa chrbtom ku mne, ako by 
ju vyjavy na jinej stranc zanimaly, aleho 
ako by d’alej odist mienila. Uvazoval som: co 
robit ? brat na hncvlivcho a tiez vzdorovaf?

V tom prisiel opät biely domino s cer- 
venou obrubou, a cez nálicnicu ziarily mu

„Ja fa neznám pekná maska, a tvoje reci cierne oci. 
nemajú ostria, ktoré by m;i ranilo!“ | „Servus Samko!“ Eleonora sa obrátila

„riahaha! ako sa pretvaruje, ako by neznal j k uám, „a ty co robís? dumás o sluboch 
do pat nacitaf. Uboziatko! Ach Samko Samko! j vecnej, vernej lásky, ktorii si prisahal Mi- 
ver si velky qvinkus! a ci snad’ zapomnel si hide? Ej noze no!“ a zahroziac mi prstoni 
uz na Irmu, Etclku, Matildu, atd.“

Uz ma zacínalo pálif. Videl a cítil som, 
akv dojem tieto sióvá urobif musely na Lorku,
ktorá uz pripravovala sa opustif nás, a myslim 
leu zvedavost'ou udrziavala ju ostat na miestc.

„Ale prosim ta Samko!“ zasc maskara 
„pod trochu so mnou, mám s tebou hovorit 
vázne ved.“ A podávala mi rameno.

Ale ja nepoberal som sa. Bol som ako ale muzská maskara „veera s Lotkou dnes 
na tini. Opustit milú, a ist s diablom poku- s Lorkou, uz si ty len niotyl poletujüci od

odkvapila.
„To sii veru vclmi nezralé vtipy, ktorych 

predmetom som ja!“ zacnem k Eleonore ho- 
vorif, „niekto zlobí sa na inna, ci nie zo 
ziarlivosti?“

„Opytajte sa ho!“ odsekla ona, a zase 
urobila krok k odehodu.

„Tak Samko tak!“ oslovi ma opät tretia,

sitetom, to sa mi ncchcelo. Ha co si Ele­
onora myslcla? Bol bych dal neviem co za 
to, kebych bol vedel co niysli.

„Ja nechccm zuat tvoje vázne veci!“ od- 
sekul som urputne.

kveta ku kvetu. A i ten ubicral sa prec.
„Teba liepustim!“ pomyslim si, musim 

vyzvcdief, kto si. Ukloniac sa Eleonore, tlacil 
som sa za utekajúcou predo mnou maskarou. 

Ale dost skoro presvedeil som sa, ze je
„Ale ved Eleonora dovolí, len na oka-; moje namáhanie daromné. Miiá maskara 

mzenie zasc maskara. í zmizla akoby dlanou plasol. Obzerám sa na
vsetky strany, nepozorujem ju. V tóm mi 
nieklo polozí ruku na piece:

„Koho vyzerás, slavny mandariné ?“ 
..Teba nie, Jankó!“ poznajúc po hlase

A m ója kvetinárka ncvrlo: „chodte! 
chodte!“ a z jej hlasu dobre póznál som, 
kofko uderilo. Táto nesfastná maskara mne 
zasolila. To dozajista niektory z niojieh ka- 
marátov vystrája ústami cudzymi so mnou Krupca odvetil som. 
tieto neveasné zarty. Ale ktory ? — musím j „Nuz a koho tedy? Kvetinárka ti zmizla 
mu to odplatif. \ z ocú? Pod, pőjdeme spolu poldadat ju!“

Maska odviedla ma. I hovorila vselico ku „Ani tú nehladám. Ale povedz mi: tmolila 
nme. Ale ja ani uevidel, ani ncpocul, ani sa tu maskara, ktorú teraz nikde nevidím. 
nechápal som nie. zaujaty myslieukou: kto Tusiul mai to byf uejaky Poliak. Cervené 
to vystrája so mnou takyto ncsmyslny zart ? i síroké kalhoty za vysokymi sárami, na hlave 
a neinohol som uhádnuf! konfederátka, a pri boku pálos zahrdzaveny;

Asi o piát minőt vrátili sme sa zpiit: cez piece prehodená mentiecka!“
„Doviedla som ti ho nazad Eleonorka; „Toho hladás? ach! toho uz niet tu, pred 

co? a ty mi ani nedakujes? aká si nevdacná! chvílou odisiel prec, bezpochyby zjaví sa este 
Tu si ho máj! veru ti ho nechcem. Za cely v jinej maskare.“
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„A kto to bol?“
„Nepoznal si ho? Strmy o<l hlavy do paty! 

Ufa tu v inej maskare prichodi.“
„Strmy ?“ zdlhavo liovonm. „Tody on? 

teraz uz rozumiem!“
„A co rozumies?“
„Jeho maskare a zartom! — Do videnia!“ | 

a odisivl som prcc.
Vyliladal som moju kvetinárku, kto rá utia-1 

hnutá scdela. Sadnul som ku nej. Len ne- 
chcela a nechcela pustif sa do rozhovoru. 
Verila tusini vsetkym ústipkom, namerenyni 
proti nine.

„Ale panna Eleonorka, ved uz len He­

verte kazdému ústipku. Pocliodily ony, ako 
som uz riekol, zo ziarlivosti!“

„/ akej ziarlivosti ?“ opytuje sa ona.
..Kod vám rieknem, kto bol povodcom 

tych hlúpych zartov, snadno sa domvslíte, 
z akej ziarlivosti."

„A kto to bol?“ zvedavosí zvífazila, lebo 
konccne kazdej panne je to velicc vitányin,! 
ked je ona prícinou ziarlivosti.

„Je to vas dávny dvoritel, ktory nezná1 
mi odpustif, ze som ja získal vasú blaho- 
sklonnosf — Strmy!“

„Strmy? — a tiezenské? i tie boly Strmy?“ 
„Nie, ale ním nahovorené, lebo vsetko 

prúdilo sa z jednoho pramena.“
„Keby to pravda bola!-1 
„Dovolte, abyek vám podal rameno, a 

presvedcíte sa sami. Je uz v inej maskare, 
ale za to ho vyhladáme.“

Kvetinárka jiodala mi rameno i síi sme.
(inedllio blízily sa proti mim dvc maskary. 
Nádherne odety turecky basa, vedúc cicrne 
domino. Sisli sme sa.

-Oh! tv si slavny muz!" reciem ku ba- 
sovi, „ked más tolko rádov. Naplnila sa, zdá 
sa, túzba tvojej duse, ked si tak lesknave 
opereny. Skoda bolo predoslú masku zamenit.
I tá ti dobre slusala. So slávobaznostou 
spojujes pomstyehtivosf. Útié fahy junáckeho 
to charakteru!“

„Neobrázaj ma!“ hovorí Turek; „ja fa 
neznám!“

„Neznás ma? — Podivno, a znals vy- 
právaf o jakejsi Lote, a ústami svojich oda-

lisiek o lnne, Etelkc, Matilde, Mikidé?“ 
Cicrne domino zuiizlo.

My cakali odpovcd, alc mámé. Turek 
nevedel co odpovedaf.

„Dovol, kiásna kvetinárka, aby ti pred- 
stavil v osobe basovej “

„To si vyprosímskocil mi do reci 
Turek; „setri tajnosf maskary?“

„A setril si ju tv?“
„To boly len zarty, a ty uz beres to na- 

ozaj!“
„Tedy zarty ? — dobre, pane basa! Po­

rit cam sa!“
Odisli sme s kvetinárkou. Eleonora stala 

sa vesclsou, a le predsa az do konca bálit 
prezradzovalo jej drzanie sa oproti mne, ze 
cosi nepokojí jej srdiecko. Tak mne poslúzil 
maskarny ples.

Zatrúbili na polnoc. Xálicnice padly z tvár, 
a tu nasledovala nova zábava. \ zájomné po- 
znávanie sa, smicch, vtipy, drázenie.

Na to vsetko hrnulo sa do bocnych izieb, 
kde nás ocakávaly prikryté a boliato nalozené 
stoly. Ja viedol som moju kvetinárku a sadnul 
som si ku nej. Odrazu pribehne ku nám zilálna 
Tyrolcianka bez nálicnice. A my viileli, ze je 
to panna Ernestína, najddvernejsia priatclka 
Lorkina.

„Ty si to?“ pozdravila ju Eleonora.
„Áno ja! a dosial ziarlis, ze som ti od- 

viedla pána mandarína? Acli! ach! veru som 
to od teba necakala.“

„Veru ani ja, dúsa moja! ze ty, práve 
ty takymi ústipkami ma poctís!“

„Ale zartu k véli!“
„I zárt má svoje hranice!"
„Lala! vari sa hnevás ? No odpusf, dúsa 

moja! zajtrá ti rozpoviem, ako sa to vsetko 
stalo. Tu nie je príhodné niesto. A potom 
musím sa ponáhlaf k mojej spolocuosti!“ 
A odbehla.

Illucne to uz teraz islo pri stolocli. Strnkot 
pohárov, zivy, hlucuy rozliovor, smiechy za- 
miehaly sa neprestajne. My kamarát! tiskli 
sme si uspokojení ruky, ze sa nám bál tak 
dobre vydaril. Len Strmy akosi bocil odo 
urna. Ásnád cítil sám, ze m-miestne boly 
zarty jeho.
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Nuz a tetka Madlenka? Ci tá nebola na 
bale V

l'.j 1 pravdaze bola, ako siúbila, a to v nia- 
skare Ale ju ilikto nepoznal, a dávno prod

polnocou zmizla, tak ze jej uz nebolo, 
dolu padly nálicnice.

On a to bola ten biely domino, ktory 
skadlil 8 Matildou.

(Po krai ova n i o nasi ed u j e.)

D e v i n a
/vuky útle uz rozsiela 

Zvon vecerni — a priroda 
Oddyehuje si u eiela,
V tichunky snícok sa óddá;
Uz mesiacik bladej tvári 
Opanoval tajné svety,
Z neba tisic ociek ziari 
Itoziskrenych na zálety; —
\ Inky hlasne drkotajú,
Torysa si sladko plynie, —
Nad Torysou sa dvihaju 
Spevy zialne a nevinné. —
I leva to tam ruzokrásy 
Slzy lásky si vylieva,
\ jej iuidrach sa ziai rozhbisi, 
líoztúzená tak to spieva:

„Vujte veti iky tichunké,
Vujte srdca niojlio ziale, —
Vujte vy vlnky lábunké 
Moje bőle neskonalé:
Ilolúbka som premilého 
Prekrásneho ja Iiíbila,
Kazdého rúna svatého 
Ktásnu kytku nm uvila;
A tu mi ho draví vtáci 
Odvliekli na vojnu stratum.
Biti idameii mi horiaci, —
Ale nádeje mi hasnú!
Tette slzy srdca bolné, —
A vy vlnky tiché, íieste,
Neste jich do mora voíne,
Moju prosbu mu povedzte:
More nech hlad svoj netísi 
Mojích otú perlick írni,
Nech k oblakom jich povysi,
Tie nech letia ta kriedlami,
Kde ten mőj holúbok zlaty 
l.ásku nme pestuje svoju,
Nech polúbia jelio saty 
A vzkázu mu lábost moju!

s m r f.
A ked srdcc mu zakvíli,
Nech priletia jeho vzdychy 
Vo vecernej ku nine chvíli, 
Ked' zavznejc vetrík ticliy.
Ach vy vlnky moje krásne, 
Bezte, bezte, ta do mora.
By ste k nemű prisly stastne 
Ta za vrchy do tábora!“

A Torysa rozzialená 
Nad devinym tajnym smútkom 
Vzala na svoje ramená 
Slzy devy v behii prudkom.
A mora vlnv poslaly 
Slzy rychle do oblakov,
A oblaky vyhtadaly 
Tábor svárnych si junákov. 
Ilolúbka devinho nasly,
Uz uz krvou pokrytého,
Jeho cclo veniec krásli 
Za otcinu padnuvsieho.

l’adol dazdík síz devinych 
Na drahého rty junáka; — — 
Prebudí sa z svetov inycli, 
Ystane, place a bedáka : 

jiHoj ty devo prelúbezná!
Co ma volás z neba dolu?
Tu pást pre mha je uz desná, 
Tu zit nemozno nám spolu!“ - 

Ale slzy len padaly . . .
Junák na zrebei vyletí,
Z pysku iskry sa sypaly,
Pod nimi menia sa svety. —
A za vecierka tichého 
Na ráz pred devou za staue,
Déva zazre lúbcného, —
A jej dúsa láskou vzplane.
Objímu sa, pobozkajú,
Lábost kojí jich presladká, —

31
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Lez ked polnoc vyzvánajú,
Uz je duchom dóba krátka 
Qua zaspi v sladkora snicku, 
On zas vzlictne v tajné svety: 
rl)o videnia anjclicku,
Prides ku nine na zálety!“

* *
*

Nad Torysou since zkvitlo,
A tej deve v sladkom sncni 
Este nine ncusvitlo, —
Jej tvár sa vine nerumeni. — 
Krásny polircb jej spravili,
Na jej hrobc ruza skvie sa.
A dúsa kde? — Tá k milemu 
Hove vzlietla na nebesá.

(i. Drrrr.

Zo Slovenska do Italic.
Cestopisnc obrazy oil Laskomcrslci ho. 

(Pokraéovanie.)

Väcsia cast tohoto »10.000 obyvatelov a; 
6000 nnizov vojanskej posádky pocitujúceho, 
ohroinne opevnenúho mesta lezí na rovine, 
zadnia cast s rozlicnymi tvrdzami, z nichz 
poniektoré az do tmavych vekov siahajú, 
opiera sa o dost vysoké, malebne rozlozcné 
kopce a hory. Potok Adige (Etsch) preteká 
mesto tak ako Canal grande Bcnátky v }>o- 
ilobe velkého S. Styry viicsie mosty spájajú 
prez vsc pobelavo-mutnú Adieu non podelené 
ciastky. Po tolkych rovinách sa clóvéku za- 
ziada zase na vrchy vyzeraf, a este ked 
tie vrchy rozlicnymi novymi a starobyhmi 
tvrdzami, viniriami, letohrádkami, slovom 
röznymi zeleno-bielymi strakatinámi okráslené 
a temená vázami a bastami korunované sú. 
Vela je toho tarn a veru sakové a pestié. 
Jinácej célé mesto je obohnané hrozitánskymi 
siancami a pevnőstkami. Cbyrny taliánsky 
pevnostny stvorhran, ako styry talianské 
pevnosti nazyvat zvykli, nase mocnárstvo 30 j 
mill. zl. konv. mince stál. Tu hla pri Verone | 
vylahúval kedysi hrdina nás Stefan Pinka.

Viezli sme sa cez porta Vescovilc, stre- 
túvajúc vozidlá na dvocli silnych vysokych 
kolesách, 2 - 4 kone po jednom rád radom 
zapriahnuté, veiké náklady vozit Preco oni 
to tak tesno a na dlho priahajú, neznám. 
P>ránou sa vezúc videl som objem násypov; 
zvonka by clovek ani netusil ze to siancc, 
skorej by to povazoval za zelcny kopec; sak 
je kopec, ale Iudskymi rukami köpeny. Od 
mesta bore skrabú sa mu po chrbte vojaci, 
a delá ucupené zívajú papidon do síreho 
okolia. Velikánska to katoveii.

Zisli sme v hostinci Colombo d'oro.
Tu som sa dia obycaje o izbu jódnál. 

Táto obycaj jednat sa vztahuje sa i na obedy, 
divadlá, byvanie v hostincoch atd. Za sest 
frankov dostali sme priestrannú peknú izbu.

Po obede vzali sme si vodica, a pwé co 
sme síi navstívit, bola chyrecná veroneská 
aréna.

Aréna je obycaj ne ten predmet, ktory 
cudzinci prvy obdivovat sa jionáblajú. No 
i íny sme lak urobili, alc kym sa do opisu 
jelio pustím, chcem vseobecne daco o A crone 
pripomenúf.

Verona je velmi staré, od Gallov zalozené 
: mesto; pozdejsie stala sa rimskou koloniou 
íosadou). Bola sídlom Longohardov, od sta­
nch Nemcov Bern nazvaná. Pod vojnámi 
Ghibellinov s Guelfami trpela ninoho, a len 
pod Scaligermi sa zotavila. Naslcdoval Scali- 
gerovcov Giangalcazzo Visconti, skrz tohoto 
vdovu pripadla Verona Benátcanom.

Na najviiesom veroneskom námestí piazza 
Bra (pővodne rimské Praedium) stojí tedy 
aréna. Pochodí vraj z casov Diocletiana (r. 2K4 
po Kr.), v ncmcckych povicdkach domom 
Dietrichovym (= Theodor Velky) nazvaná, je 
32 m. vysoká, 106 m. dlhá a 133 m. siroká. 
Objem dokola 4S0 ni. Sedlísk od zpodku 
stupkavc hőre, t. j. radov sedlísk 45, kazdá 
stupka cili sedlisko je 14K centim, vysoké a 
187 síroké, tak ze 25.000 buli seiief a 70.001 
stát mohlo. Zvonku toto imposantné alc uz 
i roznosené pod hradskou leziacc kolo je po­
ll lad u posmurného, z vclkych balvanov sta 
vaué a sem tani stromeokami a trávou po-



c. 8. ms.] Orol, rasopis pro záliavu a pouccnie. 215

rastend Od stvany severnej vójdue dnu, vstu- 
pili sine do árkád. Na vonok vysoké stlpy, 
pi'oti centrumú ale, kol do kola sú leziace 
pyramídy alebo klinu podobné — koncom 
do Stredu obráteué — chlievy, cili celly, kde 
chudákov gladiatorov a vőbec iudské obete 
a divé selmy zatvorené drzali. Medzi tymi 
cellami vedel nám nás vsevedúci vodic ukázaf 
strasnú dieru, kde martyr sv. Firmus a Rusti- 
eus pred krvavym zápasom s dravymi zvermi 
zatvorcní boli. Sadli sme si na sedadlá mra- 
morové, zkade sme mali vyzor na otvoreny 
pod holym nebom priestor arény. Tani dolu 
na piesku, kde gladiator i mecami sa borili 
a selmy levy, tigry, medvedi medzi sebou a 
ludini sa ruvali — stojí teraz ehatrná baraka,! 
lelnie divadlo \ eronesov. Kolky rozdiel medzi • 
teraz a Rimanmi! Kolky hűk tu vtedy, ked 
obecenstvo palce hőre zdvihnúe znak dávalo, 
aby gladiator, premozeny na zcmi leziaci, 
omilostneny, alebo palcom dolu obrátenym 
znak dávalo, aby premozitclom preklaty bol. 
Teraz tu ticho, hrobové ticho, len since tak 
isto pali, ako za casov rimanského panstva. 
Vysse pol druha ti sic rokov prebehlo ponad 
arénu, easy sa zuieuily, oua ale stojí, ako 
drzy pomník surovych zábav rimanského obc- 
censtva. Sediac zamysleny na mramorovych 
stupkách ohrunmého tohoto krvavého divadla, 
zdvihol som zo skary vyrastenú tichű bylinku 
trávy, Era grustis pilosa, a akési Origanum.

V súsedstve arény je hlavnia stráz, Guar­
dia antica, a Municipio. Pri bráne Portonc! 
stará váza Scaliger-ov.

Najhlavnejsia a najzivejsia ulica je Corso i 
Favour s mnohymi pekuymi palácami. Verő- ’ 
uésske paláce, ku pr. palazzo Cappuletti,! 
májú celust obycajue írcskami zdobenú. Asi 
v polovici Corso Favour priekom stojí chy- 
recuá brána, pod cisárom Gallieuusom r. 265 
po Kr. stavaná. Je velmi dobre zachovaná, 
co je ozajst pri tolkych nepriatel’skych ná- 
padoch divno.

Corsom prisli sme na Piazza déllé léibe, 
jedno z najinteressautnejsích talianskych ná- 
mestí, plné ovociny a zeleniny, siator na 
siator; tani predávajú medzi insím velkosfou 
a dobrotou vynikajúce vivcntinske broskyne. 
Kúpili sme tam za dakoíko centesimov (100

! cent. — 1 frank — 40 kr. r. c.) 5 kusov, a 
tie pospolu vázili 1 kilo. — Piazza déllé Erbe 
bolo predtvm forum republiky. Mramorovy 
stíp na hornom konci námestia nosil az do 
konca predoslého storocia benátskeho leva, 
znakom vcnecianského panstva. Na studni je 
socha kamenná = Verona. V prostred ná­
mestia je kazateluica, na styroch stlpoch stojá- 
cim baldachynom chránená. Z tej to kazatel- 
nice pod republikou ohlasované byvaly zákony 
a nariadenia. ^ idet tam este i kupecky domo 
Casa dei Mercanti, pociatkom 14. stor. sta- 
vany. lined za tym nasleduje 100 m. vysoká 
mestská váza.

Námestie Piazza dei Signori je maié, styr- 
hranmi dlázdené, velmi památné, palácmi ob- 
klopené. Pri spomenutej vázi mestsky dóm 
s divnym dvorom, r. 1183 zalozenym.

Oproti toniuto v kúte stará radnica Palazzo 
del Consiglio (La Loggia). Na streche cnejú 
sochy rodenych vytecnych Veronesov, nám 
dobre z gymnasialnych studií známych: Cor­
nelius Nepos, Catullus, Vitruv, mladsí Plinius 

I Aemilius Macer, básnik a priatel Virgilov. 
Ovid spieva: Mantua Virgilio gaudet, Verona 

ICatullo. Martial ale: „Tantum magno suo 
debet Verona Catullo, Quantum parva suo 
Mantua Virgilio.

Prostred námestia stojí socha Dante-ho 
z mramoru. Dante vyhnany süc z Florencie 
u priaznivych mu mohutnych Scaligerov 1310 
prvy cas vyhnanstva trávil. Oproti nemű stojí 
stary súdny palác, r. 1203 dostaveny. 

j Blizo toho nachodia sa památihodné po- 
mniky kniezat Scaliger-ov, celadi della Scala, 
ktorá vysse 100 rokov, a sice od r. 1262— 
1389 nad Veronou panovala. Jich címer = 
reber, nachodi sa casto opakovany na mrezkách 
ponmíky obtácajúcich. Prvy Scaligcr bol kup- 
com s rebrikami (Scala = reber).

Najväcsi tychto pomnikov na ulienom rohu 
dal Can Signorio este za svojho zivobytia 
(t 1365) vystavit. Na styroch stlpoch podlaha, 
na nej rakev (Sarkophag), nad nim baldachin, 
na baidach ine koúmá postává samého knic- 
zata. Na druhej strane pri radnici pomník 
Mastiniho II. (f 1351), ticz na baidachine 
socha sjazdeom. Medzi oboma pomniky styry 
sarkophagy, tri z r. 1311, ostatny z r. 1359
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pat rí Can Grande, ktory toho rokit od vlast- 
nieho Grata vo tine na ver ej nej ulici za- 
vrazdeny bol. Nad kostolnou bránou rakcv a 
jazdecká postává Francesco della Scala (Can 
Grande f r. 132!»), priatela a obhajcu vy- 
hnaného Danteho. Dalej pomnike Giovani 
della Scala (f r. 1350), konecne Mastino 1. 
(f r. 1277). Prvsie tie pomniky pod balda- 
vhinom stoja pod holym nebom na námcstí.

Potom sme zasli ku kostoliku Sv. Ana- 
stasie, r. 12(11 zapocatému. Vniutri sme ne- 
boli. Y súsedstve pri kaplonke S. Pietro 
Martirc byvaly samostan, aky, uz neviem. 
Nad bránou do dvora, vysoko nad hlavou, 
ozaj na podivnom mieste, cierny akysi mra- 
morovy Sarkophag grófa Castelbario. Pod 
bránou lavo ruky tri podobné — jeden z cer- 
veného mramoru — sarkophagy.

V klástore, teraz na opatrovnu premene- 
nom, poculi sme veselú vojanskú liudbu. Yo- 
sli sme do chodby a tarn stojáci zandári a 
vyborníci povedali mim, zc deti zkúsku skla- 
dajú: poznajúc v mis cndzincov, pokynuli 
nám vlúdne, aby sme vnisli dim. Ako sme 
do skoly, horiicej ako vápenica, vkrocili, 
hrnuly sa deti a obecenstvo na arkádami 
obohnany dvor. Na prostriedku sedel rádom 
vyznaceny pán, dia mőjho zdania lámkou 
nohami limit nemohúc na koleckovom stolci. 
Deti chlapci a dievcatká boli vo vojanskycli 
radoch rozstavené. Zenské v ciernom habite, 
iste ucitelky, a khazia riadili tento mily 
manőver. Pri speve hudbou sprevádzanom 
rolnii sakové smiesnopekné evolucie. Vsetky 
tieto papinchy oblecené boly v rovnosate 
cerveno-cicrno-kockavej. Pod arkádami na 
stoloch rozlozené boly rozlicné nimi hotovené 
rucné práce. Na stolci stojác prizmái som 
sa tomu zajímavému spektakln. Kcd' sa mi 
ale stolcc pod nohami prelomil, zakóncil som 
sám spektaklom obdivovanie. Uspokojení 
tymto nápadnym ethnickym vyjavom, dali 
sme sa na d'alsiu pút.

Illavny chrám (dóm) pochodí z 12. a 14. 
storocia. SÍ oh je gothicko-románsky. Na por­
taié polo vypuklé sochy paladinou Karola 
Yelkého: Roland-a a Olivier-a. Pod strechou 
erb terajsieho arcibiskupa, j>es nesúc kostial 
v pysku — Canossa i Oanis a ős i. Na hlavnom

oltáré obraz na nebevzatie Panny Marie od 
Tizian-a. Na severnej strane churn ki st ny­
üstölik S. Giovani in fonté, basilika z 12. 
storocia.

Mimo je biskupská residencia s biblio- 
thekou, v ncjz nachodia sa Gaius-ove insti- 
tutioncs.

Pod vecer zastavili sme sa pre.d kaviar- 
iiou na námcstí pred arenou. Oproti rad- 
nému domu strickal, kvetmi obhradeny vo- 
doskok. Prislá vojenská hiúiba zabávala pestre 
obecenstvo, a ku uchvácujiicej romantike ne- 
chybel ani vsetecny mesiac. ktory tani zpoza 
tmavej areny na mis nazeral. Tento ovsem 
príjemny vecer dlho netrval, leim dakolko 
hrubych dazdovych kvapók, na prechádza- 
júce publikum hrmotne padajúcich, ukoncilo 
zábavu.

Druhy den síi sme este obzref peknú za- 
hradu grófa Giusti. Presli sme mustom bystro 
z.cnúcu sa Adizu za mostom, kde vraj tiez 
Dietrich (Theodorich) z líernu byval, vyko- 
pali nie tak dávno základy nezmimcho sta- 
rého amphythcatru. Giustího zahrady predná 
cast je na rovine, zadnia dvíha sa hőre strmym 
skalnatyiu vrchom. Na rovine povykopávali 
mnozstvo rimskych starozitností: bózikov, ná- 
radie atd.; to je tani vylozené v biidkc a 
vlozené v s te mich. Y pekne ustrojenych kvct- 
nych a kríkovych hradách vypínajú sa krásne 
tlsté, 40 m. vysoké poctom asi 20»! cypressy, 
ak nie viac, aspoh 500 rokov sú staré. Yo 

! strmej casti na pravo je jaskyna, vysoká a 
priestranná ; pővodny prirodzeny jej út var je 

: ludskou rukou prihladeny a ustrojeny. Drzia 
tani teraz mulice, a preto zápach trusovy je 
prenikajúci; keby ten nie, bolo by tarn zna- 
menite odpocivat, lebo jaskyna je chladmi. 
Prost red záhrady strminou hőre je váza, polo 
v skale polo vypuklá, ton vázon vedd sli- 
mácie sehrdy na najvyssiu cast záhrady; tani 
je letohrádok, z druhej strany medzi zápo- 
lami ale maly klietkami opatreny zverienec. 
Z letohrádku ja tak na mesto Yeronu ako 
na okolie votnv vylilad.

Na juh rovina s obeiami Sommacampagna, 
Cuslozza a Yillafranca, známych to bitiek 
z r. l84< a pozdejsích. Na sever vypínajú 
sa tyrolskí velikási vápennáky a dolomit)",
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tvoriac célé labyrinthy hrcbenov, chrbtov a 
bolin. Okolo Verony zlty vápennák, ten isty 
co tie pred sebou a pod sebou vidim, so zbyt- 
kami roztrepanych lastúr, tarn d’alej ukryva 
v sebe skameneliny Ithynchonella bilobata.

0 12. hod. sedeli sme vo vozni. Obezny 
listok znel sice z Verony na Alu a tak bez- 
[irostrednc vo severiiom snicrc do Tyrolska, 
ale sine si my mimo tohoto smeru vymenili 
h'stky do Milána. —■ Spolocnikom nasim bol 
ndady, olmivy ale prijemny vicentinsky statkár. 
Velini sa nám stal úsluznvm pri upozorneni 
a poucení prebehnutého kraja.

broskyn, co som ja videl a jicdol, a podia 
tej, co nám on daroval, sa to veru dá i vérit.

Kraje mimo zcleznice sú i historicky pa- 
mätne; z pamätnosti tychto padajú podajedny 
i do novejsej doby, a sú svedkami nasich 
vítazství i nasich ztrát. Tak Sommacampagna, 
Castel liuovo prcslávil Radccky, tain d’alej 
na juh ned’aleko zcleznice na vysinkách Sol- 
ferino a Villa Franca. V Solferinc na poli 
bitky stoji pamätny kostolik, ozdobeny mno- 
hymi lebkami a kostiami tarn padlych bez 
rozdielu Rakúsanov, Francúzov a Talianov. 
Sú tam sbierky solfcrinskcj krutej bitky: siat,

Z Tava az po Milano, s niektorymi zriedka- listov’ radov’. Prstenov , hodiuiek, toboliek,
vymi vyminkami nizkych ncvyznanmych kop- 
cekov rovina, zase pekne boliato ale jedno- 
t vár ne vysadená. / lava tá rovina uz blizsic 
uz dalej lombardsko - benátskymi, uz tyrol- 
skymi, a ci zase svajciarskymi Alpami je li- 
movam't. I na rozsiahlosf, i na vysavu, ozrut- 
nostou d’alcko prcvysujii ony nase Tatry. Nase 
Tally sú takmcr len krtiny oproti tymto

odznakov a vsetko vcci padlych to vojinov. 
Chudáci vsctcia pohromade, ti co sa ani ne- 
poznali, a ani neznali, preco sa vrazdia. Rre 
cesf. —

Ukázal nám ned’aleko Sommacampagny 
mimo zcleznice do vniutra rozCahujúce sa vy- 
soké siance, kde on v horiicom potyku s hu- 
sármi, kiilkou do stelina raneny bol. Tam,

zaschnutym vrázkom svetovej tváre A kde l,ovc,*il’ *c''1 ve^a nasi'ch a vasich ludi. 
sa na vysosti dákv pramerV vodny tisne, a Chudáci’ z lfaleka Priáli a t,stali tam- Prc- 
okolo neho daco sa zelenie vidno bodky behh smc Mmci°- z jazera Garda (LaS° di 
ludskveh bytov. Kazdá minuta donása nővé gart,a> v3dckaj.ici, zazreli sme Peschieru, a
obrazy nehatenému oku. Na vsetko upozor- pn nej zazndi smc Garda* krasnc a Peknd 
novai mis galantny Talian. jazero. Jeho krásu opíseme pri návrate z Mi-

„ ., , . , lana, preplaviac ho az po Riva. Potom na-
Uychlovlak letel, horucost bola velká, ale i i • i r . .-. , . , ,... „ ’ ’ slcduje obec Lonato. Dalej prebehli sme

l suchota citliva, a lioncvac zelezná dráha • - . n1 znacne mesto Brescia, potom obce Ospeta-
Gorlago (nás

. . , , ------------------------- - .. . ___ pekné mestotvon, namiesal mnoho prachu. Oblokv pre o , „ . , , ,,. f 1 \. , J 1 Bergamo, loto mesto na a okolo pekneho
kopca pred Alpami lezi medzi jazerami Iseo

... . Aucivnv mvovu invaua, i/uium
na drobnohomokastej pode lombarskych rovin lett0> Coccaglio Palazzolo, 
stavaim je, vetor, ktory letiaci vlak i sám Grlach = GörlachVj a veiké

horiicost zatvorif sme nesmeli, a trebars oni 
závojom zastrené boly, napchalo sa do voznov 
veda tak ccstového ako strojového uhliarskeho 
prachu. Ived’ k tomu prirátame pot, nuz si 
mőzete predstavit ccstujúcich vyraz tvár. Ked’ 
teraz pociivá, solídna vyhladená tvár do voziia 
vstiijiila, o po 1 liodiny nebola k pozrianiu za

a Como.
Pri Gorlago videl som taliansky vojensky 

cvicebny tábor, siatre, priekopy, pohyby atd. 
Nás piitny drub spal hőre znak, prachom a 
znojom nie na poznania zamazany. Acpráve 
sme srychlovlakom cestovali, mimoriadne za- 

na tej to skrovnej nevyznamnej sta-mazami, ako gener. Skobelev, ked’ sa vrátil <t.,i vl,,v
• 'll Mill Him ..V. v.jw U...V .uv j uvjuuuiuuvi ecu

Z dymoveho kuni pusného prachu pri Plevne. nicL Cestovnici zvedavi yystreili von hlavy, 
Nás taliansky galantny spoludruch po- lebo rozniesol sa cliyr, ze králevic, — teraz 

mikol nás svojim nim pestovanym znameni- uz král — Humbert na stanici i s celym vo- 
tym hroznom a jednou obrovskou broskynou, janskvm komonstvom caká. A tak bolo v skutku. 
pri com celkom vázoe nas ujisfoval, ze on Nás ralady olmivy Talian sa zobudi, a na- 
dochoval broskyne, z nichz jedna vázi oby- tiahnuc sa von oknom pyta sa nevolnou tvárou 
cajne 500 grammov (h, kilo). Podia tych konduktora, preco stojíme. Králevic Humbert,
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povedá septom konduktor, má sadnút do voziia, 
a napomenúc násho pasaiéra, aby z úcty oproti 
vznesenému pasazérovi ncrobil kriky. Tym 
ale násho ohnivého Taliana este viac dopálil. 
Ostentativne vyrazil do korán voznové dvere, 
a vyhumlajiic sa na ních na perron, rezoni- 
roval na neporiadok, ze rychlovlak mimo pred- 
pisu na nialcj stanici stoji, a my pocestni tu 
cas márnif musime. Rezoniroval a rezoniroval; 
konduktor utiahol sa do jeho kutice, a vlak 
len cakal, kym z Bergamo, a ci hen z Mi- 
lána dobehol osobny vozon pre Humberta a 
jeho komonstvo. A tak asi o pol liodiny zatym 
pohol sa vlak, a nás srdnaty kohót lahol 
si zase sám so sebou nanajvys spokojny a 
hovel si (falej, az po Milano. ()d Bergamo 
a okolia vstúpili k nám knazi a medzi nimi 
jedon uceny, múdry a pekny clovek, Dr. theo- 
logiae Carlo Locatelli, v Ríme dobre známy 
muz; zná i násho Siinora a Strossmayera. 
Nás rozhovor, latinsky vedeny. krútil sa okolo 
vecí sociálnych a ndbozenskyvh, bol vclini za- 
jímavy, otoböz ze Locatelli vládol latincinou 
neocukávane dobre, a Taliana male mu bolo 
poznaf. Jeho kollcgovia, latinsky rozprávajúc, 
tak sa krútili v reci, akoby v cudzich ciz- 
mách chodili.

Bergamo statné mesto na kopei, a kolo 
neho stavané nechali sme na pravo. Má peknú 
polohti na predhori talianskych Alp, medzi 
riekou Oglio z jazera Isco a riekou Addon, 
z jazera Como vytekajúcou. Prebchli sme 
poj>ri obci Yerdello a stanicou mesta Tre- 
viglio, obciach Cassano a Limite; okolo piatej 
vrazili sme do Milána Uz v samom okoli 
badali sme, ze sa blízime k velkému a prie- 
myselnému mestu, la grand Milano — rimské 
Mediolanum — s jeho pocetnymi fabrikálni a 
300.1 <h) obyvatelmi. Ráz mesta je vo vsetkom 
i to do ulic i to do obyvatelstva elegantny, 
vyrazu aspon to sa posúnok a obyéajov tyka 
viac frantúzskeho, néz talianského. — Ná- 
drazie je veiké, pohodlné, éistotué a malbami 
vystrojené. Poriadok prísny a svedomitost prí- 
kladná, to som sám citlive ale príjemne pri 
mojom odthode, to potom pospomnem, pocítil.

Sadli sme tedy do omnibusa hostinca „Tri 
SvizzarD a viezli sme sa peknymi zivymi uli- 
eiami cez hlavué nímestie pri hl. chráme,

ncdaleko král. palácu a v blízkosti posty, do 
hőre menovaného hostinca „troch Svajcia- 
rov“ — Via Larga.

I tu tak ako vo Vcrone sjcdnali sme si 
hospodu velkú, ulicnú, elegantne bútorenú 
izbu v druhom poschodí s balkonom. Na tri 
dni a dve noci platili sme ‘21 frankov za íiu. 
Jaknáidé sme sa oprásili, umyli a preobliekli, 
síi sme bez vodica obzret krízom krázom 
mesto, bez programmu, na vyzvedy. Na druhy 
deii sjednali sme si vodica.

Co cudzinta najprv a najvácsmej Iáka, 
je: hlavny chrám milánsky. Sak ho este 
i podnes nasi starí Gyulayovci, ba ásnád este 
i Bakonyovci spomínajú. Námcstie pred hl. 
chrámom je veiké, ale nie pravidelné, z lava 
só arkády, z prava vysoky, uádhernv, sklenny 
bazar, Galleria Vittorio Emanuele. Viedenská 
firm a Haas nemálo prispela k jeho dokoná- 
losti; je to svetoznáma firma chyrecnyth ca- 
lúuov, vo svetovej vystave viedehskej právom 
obdivovanych. Pod tymto krízodobnym ba­
zárom sú tie najskvostnejsie sklepy site, ale 
ako skvelé, tak i drahe. Ale co si srdte mód- 
ueho zaziada, to tu zastúpené más. Tak tie/, 
tu, ako vsadé po Miláné, je nekooecuy vyber 
utesenych vzoriek hodbabnych. Yeru sii v tom 
majstria ti Milántania; krása, vkus, iarby a 
umelecká dokonálosf vyvodia v tycli tak velmi 
rozmanitych hodbabnych vytvoroch. A po- 
merue, proti nasím cenám, sú lacué. Dato 
z toho tovaru dia moznosti a okolnosti sine 
si kúpili, a v tom druhom kochali sme sa 
aspon lacnym pohladom a pochútkovaním. 
Pozoruhoduy priemysel, ba umelectvo viizi 
i v cukrárstve; jak je to vtipne poukladanc, 
poriadené, jako podarene vyvedené, je to 
opravdu az na smiech, a cena toho pomerne 
mierna. Yöbec je tu zivot nie drahy a kto 
sa v tóm vyzuá, latny. Y hostiucoch ucches-li 
byt osudeny, zálezí na jednani, tonnt ale 
lahko vyhues, lebo jesto na oblokoch v ho- 
stincoch vypísaná cena, za jaku dostanes 
jedlá, tak ku pr. jedli sme budüccho diia 
v poriadnej jedálni blízo pri bazári: polievku, 
mäso s omáckou, telacio smidky s citrónom, 
syr, ovocie a to znamenité, múcne jiedlo, 
ciernu kávu, bútelku cerveného vína a k tomu 
dia lúbosti ehleba za 21/., franka ™ 1 zl. r. c.
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Olovrantovali sme pod árkádou v tvári chrámu, 
kde sa z radialnych ulíc dosly a odchádza- 
júci lud hemzil, koce, vozy a oranibusy lirko- 
taly. V Benátkach na námestí Sto Marco 
tichosf, mimo sumotu reci a sumotu obuvy 
insicho nccuf; tu opak tolio, stisk a olilusu- 
júci hrkot.

Vecer hudba na vsetky strany a spev. 
Kazdy predavac vychvalujc tovar spevom, kan- 
cellárny clovek ponáhlajúc z práce spieva, 
mlady ci stary, vsetko jcdno, spieva a piska. 
Na zolcznici sadne si k tebe vázny scdivy 
starcc, rozmysla, poobzerá spolocnost a po­
ch vili spieva si dáku operu, alebo ju piska 
nine nie tebe nie ako dáky drozd.

Domov prijdúc, vzdali sme sa vrchnich 
siat ac na najpotrebnejsie, k comu horiicost 
nütila. a v tóin pohodlnom polozeni sadli 
sme si na balkon práve tak ako to urobili 
mim oproti, mimo nás a vyse nás. Ztade sme 
hladeli na mrviace sa ulicou obecenstvo a 
vozy. I tu sme boli usitymi s ved kam i talian- 
ského milovnictva hudby. Uz lined v ütlora 
veku väzi jim to v krvi. Chlapci az po desaf 
rokov staií fahali v processii höre ilolu ulicou, 
z piilicj zábavy, a tak pekne spievali opery, 
ze to bolo do podivenia.

Ilftno na námestí rahajkujúc, videli smc 
s hudbou a so zástavámi na cele tahat zá- 
stujiy sviatoene obleceuych ludi obojeho po- 
lilavia. lloli to rozlicné technické, nábozenské 
a politické spolky fahajúc, ponevác bolo v ne- 
delu, do kostolov. — Mestianky, co jak chu- 
dobné, chodia v hodbabnych satách, a co by 
lined tieto boly zaspinené, potrhané, a zeny 
bosymi n oh ami v drevenych kalapodiach. Von- 
kovskych zien kroje boly národne a dost 
nialebné. Videl som pri pestrom, tarkavom 
oblcku, pokryvu hlavy, podobnú tym lampo- 
vym hlachom, aké predtym upotrebúvali ku 
odrázaniu svetla. Druhé, domnievam sa, ze 
svobodné, malii, v kente priecky vtiahnutú 
sporku, dvojeistej lizici jedácej podobnú.

Prvá nasa starost bola teraz do hlavného 
chrámu, tohoto mramorového vrchu vstúpif. 
Tent.o akoby z cukra stavany, z círeho bie- j 
lelio mramora, neohádzany, liladky, len ka-1 
men s kameiioin spojeuy chrám je velkolepy, 
a mai stát asi 550 millionov lyr. Stojí svo-

bodne, povyseny nad rovnym námestím na- 
I tolko, ze sa k nemű sirokymi schodmi vystu- 
puje. Venovany je „Mariae nascenti,“ ősmy 
zázrak sveta; mimo chrámu Sv. Petra v Ríme a 
hl. chrámu v Seville je vraj najväcsi v Europe, 
145 m. dlhy, 5G m. siroky, a 48 m. vysoky. 
Objem plochy (mimo stlpov) 8406 m. (Ko­
linsky chrám 6106, Sv. Stefanskv vo Viedni 
len 3236.) Dutina je 68 m. vysoká, váza nad 
nou 108 m. Ivrov je 98 utesenymi gothickymi 
vázickami zdobeny. Po vázách, gzimsoch, vőbec 
vonkajsok chrámu je asi 2000 sochámi krá- 
sleny. Hrdy Gian Galazzeo Visconti zapocal 
stavanie r. 1386, a pri rozlicnych stavitelskych 

; skriepkach stavali ho az do 16. storocia, ba 
Napoleon I. dostavil stihlú najvyssiu vázu 
nad kupolou, za to i jeho lilává medzi tymi 

; 2000 íiguruje.
I Vstúpiac zázracne vysokou bránou, ktorá, 
ked ju célú otvorif clicejú, istym mechanis- 
mom sa pohybuje do vniutra, bol som opravdu 

I velkoleposfou ohromeny. Pomyslite si tie roz- 
; mery priestoru, 52 styrradovych 16 stop v ob- 
I jeme majúcich vysociznych stípov. A to vsetko 
liladky, lyskavy, zlkasto biely mramor. Farbi- 
stymi obiok mi padalo svetlo sikmo, do mrac- 
ného niutra; osvictenie bolo bájecné. Uz som 
videl vela pekného, ale v tóm momente bol 
som vo vytrzení.

Spamátajúc sa a prenikuuty poboznym 
citom pokrocím niprcd, pred ciaru sírkőu 
kostola beziacu, a potom z oboch strán asi 
do vysky 4 metrov stenou hőre vytiahnutú, 
táto bliskavá mosadzová carodejná známka 
je milánsky meridian. — Pravo v bök zdvi­
liimé oci z pásma meridianského, zastavil sa 
mi zrak na rakvi biskupa Ileriberta Anti- 
mianus-a (f r. 1045); na rakvi vztyccny je 
kríz, ktory vraj tenze bisknp pred Karolom (?) 
do bója nosieval. Gothicky náhrobník biskupa 
Marcno Corellus. Dalej pomník bratov Gia­
como a Gabriele de Medici, postaveny na 
rozkaz jich brata pápeza Pia IV. Na stene 
vo velmi starom rámci umiesteny je meno- 
slov vsetkvch milánskych arcipasticrov. Prvy 
bol r. 51 po Kr. Anatalonc hiskup, ostatní, 
Bartholomeo Carlo Romilli, zomrel r. 1859, 
a ten bol 133-tí. Prejdúc este dakoiko památ- 
nyxh súch, náhrobuíkov a památníkov, zastalj

if

,1
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sine pred sochou Sv. Bartholoma. Tiito po- 
•livnii sochit hotovil Marcus a Grate, tak 
tómű svédei na spodku umiesteny nápis: „Non 
me Praxiteles sed Marcus tinxit Agratus.“ 
Sv. Barthol zo zltkastvho mramoru svoju 
vlastnu zodranii kozu nesie cez piece pre- 
hodenii. Fan Agratus anatómia dobre chápal, 
a musel ju, inác sa mvslef nedá, z mrtvoly 
kopirovaf, lebo fahy tvári, nosa, zily pod- 
kozné, vyduté svaly sú na odratom tele veimi 
prirodzene napodobnené. Na prehodenej közi 
— hlava nazadku sa holengá — póznát, ac- 
práve je pokreená vo vrázkach a záhyboch, 
fahy tvári. ktoré úplne zodpovedajú hlave. 
Tento podiv zakúpif eh cél i Anglicania. Hrdí 
Miláncania jim ho ale za ziadnu cenu ne- 
predali. Kariatidy sú sicc unicum dokonálosti 
v prirodzenom, normálnom stave, ale tento 
Sv. Bartholo z köze ztiahnuty je veru dia 
zákonov pitvy obdivovania hodny.

bravó neho blízo bocnych dvier je pod- 
zemny vehod popod ulicu tize námestie do 
protejsieho palácu arcibiskupského. Kod je 
dazdivo, móze nepozorovane a sucho preist 
touto podzemnou chodbou do velkého chrámu.

Sakristia s gothickymi dvermi ukryva 
v sebe veiké poklady. Tento „tesoro*1 ob- 
sahuje vela zlatych a striebornych vecí. Staré 
zlatoni obíjané knihy, velikánske misv. sviet- 
niky. palice atd.; do ocú padajú dve zivotnej 
velkosti sochy z cireho striebra, sv. Ambro- 
siusa a sv. Carola Borromea; prsteii a palica 
tohoto. — f»alej jestvuje v kostole cierny 
mramorovy pomník kardinak Marino Carrac- 
(ioli (f r. 15o8), vyslanca ku korunovaniu 
Karola V.: „Qui prímám Carolo V Imp. ad 
Aipias Grani (ale nie v Garamsegu) coronam
imposuit.“ — Socha sediaceho Pia IV. _
Krásne sú malby oknového skla. — Pred boc- 
nym oltárikom „ukrizovania“ stojí pekny 
strom, predstavujúc strieborny svietnik, po- 
chádzajúci z 13. stor. — Ilruhy oltár sobra- 
zom sv. Ambrosia, ako cisára Theodosiusa 
od cirkevnych pokút osvobodzujc. V malej 
kaplici dreveny kríz, co r. 1567 sv. Boro- 
maeus v cas moru, ked sa bosy po ulici 
módiiéval, nosil. Krstelnica je tiez zvlást- 
nost; je to rakev z porphyru sv. Dionysiusa, 
kroz sv. Boromaeusa tomuto úcelu venovauá.

Ked' sme takto okolo kostola pochodili, ne- 
pripomenujúc mensic veci, len co zviicsieho 
opísali, namierili sme kroky do prostred lodi 
pod kupolou. Tam je okruhlá, slienymi mrez 

jkaini obohnaná dióra, akoby studiia. Kolo 
ohrady klací nábozny lúd. Ked sa nadhnes, vi- 

! dís pod zemou priestrannú kaplonku, s peknou 
striebornou rakvou. Vek tani mimo toho zlata,

1 striebra a drahych kameiiov nakopené jesto. 
Ziadal som si tű to interessantnú podzemnú 
kaplicu z blízka videt, a tak viedli nás ojuoti 
sakristii z bök hlavného oltára popod zeni 
cez kryptu. Je tani tma, ale bolo ta este 

1 lampámi osvietené; na vsetky strany zyvali 
mini oproti cierne vehody do dlhych pod- 
zemnych catacomb. Povetrie udusené, razí 
plesnou. Má tani byt znacnejsích Imii mnoho 
pochovanych. Prejdúc kryptu prisli sme do 
káplonky. Nad hlavou spomenuty otvor do 
kostola, pred nami oltár s rakvou striebornou 
s pozostatkami sv. Borromea, okolo tolio 
fazké strieborné svietniky a jiné skvostné 
náradie. Ilakev tú obetovala cisárovná Maria 
Therezia. Práve pri nasoin príchode citál 
kiiaz tichú omsu, za nini stáli a klacali da- 
kolkí Miláncania. X tóm ukrytom, tichoin, 
podzemnom mi este sluzby bozie iipomínali 
ma na opisovanie prvélio kresfanstva. s tou 
vyiuinkou, ze tie nemaly tolkélio skvosu kolo 
seba, ako póvod a menő Capella scboti donása.

Ked sme i to videli, pospiechali sme na 
krov chrámu, co zameskaf nikto nesmie, kto 
kostol a Milán vöbec navstívi.

I Z viedenskej rotundy na Vieden, z Campa- 
nillc na Benátky. z galatskej vázé na Cari- 
hrad, z Obcinej na Triest je vyhlad pekny,

!a,e vyhlad z gall eric milánskeho dóniu na 
na Milán a jeho blízke a daleké okolie hojne 
odplatí cestu na vysavu krovu milánskeho 

' chrámu podniknutú.
Ncdaleko sakristic z vniutra kostola je 

\ychod 194 stupkámi. Vo slimácich zákrutoch 
vysli sme na svobodué povetrie na galleriu.
X yzcralo to vsetko ako hladky vrch, z kdo- 

! vycli kruchov stavany. Tani ani dreva, ani 
tehly. I sám krov, po íiotiiz behat mőzes, 
pozostáva len zo samycli plytkych bielyeh 

j mramorovych balvánov. Nemyslite si, ze to 
1 tarn hőre jednoducho vyzerá. ide to tarn hőre
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(loa), von a dnu, pretkávané rebrinami, vy- 
puklmami; ponad hlavu fahajú sa klenby od 
jednej gothickej vázé ku druhej, a tych je 
v.v^e !fU, stililycli akobv jirli bol vytocil. 
kazdá z nich v kvetnej korune nesie sochu. 
Ako sa to z dola vidi byf title, je to mas- 
'i\iie, ale süniemé. Popod, ponad a popri 
teito skladnej sakovine piechadzali sme sa 
nohami chropkajiic a si meter sirokym chod- 
uikoni ku celustiu thrámu, t. j. napred. Tam 
dost sínné ale síroké schody mimo ohiio- 
mtiru v dvocb skokoch vedd na stit (do rohm 
krovu. Slime lirialo. stupky sa leskly, a keif 
si kukol sem tain okienkom stenovym von. 
'idei si sa na zavratnej vyske. Zacnem roz- 
m.' 'lat, ci ist bore cd nie. V tom sype sa 
dolu tymi sehodini s driiliym kymsi siidmhom 
jedon éeladník s krivou nohou o bade. To- 
nohlo. Keif ten s barlou tade skackaf méze, 
habba by mim bola ho re neisf. Sli sme tody 
zase 150 stupkami, a stáli sme na balkoné 
v stici i frontispicinm) ako v hniezde, v po- 
vetn vysoko nad hlavnou bránou.

liovno pod nami rneli zo gsimsov a stien 
l ozliciii svatí a iné ornamenta, a siroko pred 
nami roztahovalo sa námestie s eelvm svo- 
jim zivyui obchodom.

I red asi i rokmi hol tenfo balkon de- 
:stom hroznej prihody. Dvaja mhuli India. 

Felice a Claudia, lűbíli sa vehni. ale on, ako 
t 1 \ románoch, ale i vo skutocnosti byva, 
rhudobny, bol rodiérni odpraveny. a ona do- 
stala sa bohatému kupcovi za zenit. Casto,
;i di'tihi sarvauci idii, mysliac si, ze jesto 
i viac dievcat, po svojom, a vec jo dokonamv 
\ tomto pripade ale nie, nevedeli sa za- 
budniit. On vse prechodil sa tain nize hazam 
1'iavo elirainu. kde nestastuá jeho niilenica 
".vvala, po dhizke. zazerajúc bore na okmi. 
lo ale tani dolu vo sklepe pracujűceho nian- 
zela mylilo, a vykonal u vrclmosti to, ze 
zakazala mladikovi pred ok nami lv pcovvmi. 
Mastne jeho zenou zastámí a bore na ini 
/iimikat Jtobre; to tedy prestalo a bol po- 
koj. Toto prvy oddiel romáim. Ale liorky 
pokoj. ■—

lam dolu z lava pred roliom kráh.vského 
i alam I v tedy cisárskeho) stojt granatier Ila- 
konyiho rvgimentu, z Osady pochodiaei, na

strázi, a ziva sa mu pod medvedacou ciapkou. 
1 tide mu pozref na krov chrámu, a vidi je­
don pár hőre schodmi na stit sa skriabaf 
aeli, sak to videl kazdy den, — no ale len 
híadel, ásnád’ mu nápadny hol cerveny sál 
kolo jej krku. \ yr.du na balkon, i to kazdo- 
deímé, ale sa ti tit on vykriiti na jioprsie 
balkonu, nohy holengajú mu dolu. Stefan 
1 inka, mis granatier, rozdrapuje oci a nosové 
dierky; ale este väcsmi mitiahiie lirdio, ked 
zoci, ako suhaj pomáha zenskej k sebe, a 
ona sí tiez tak závratne sadue. Kvlm diabla!
X ezme J(‘j sial a obviaze nini seba a ju do- 
vedim. Stetanovi oci lezmi; hnnen 
Hohov: — uz letia zo záviatnej vvsaw. frknti 
poza sochu anjela, tak ze sálom zachyteni 
bokom voino dolu visia a sa holengajú — 
chvilku a sial popusti. a oba prask, na tic 
rozmrveni padli pred [lorfúl na tvrdú mra- 
uiorovú dlázku. Koniec letenia jich Pinka 
uz nevidel, U-bo vem uz ako jich videl bom- 
halaf ako 111usky zpoza chrbta svatcho, uz 
lezal i oil na dlázke, ciapka osebe, puska 
osebe, a on tiez osebe — zamdlel chudák. 
jeho osadské srvátkové granatierske srdce 
to preniesf nemohlo, zannllel! ( itlivi. k ta- 
kymto fudskym vyjavom sniysef májúéi Taliani 
vzkriesenélio granatiera v plnom snivsle slova 
peniazmi obsv’pali. lleroickycli zafúhencov ale 
Mil.-mania podnes este spomínajú, a cerveny 
>ái a klobiiky dlho pod menőm ,.á la Felice" 
a ..a la Claudia*1 v mode zachovávali.

\ rchol cili stit alebo hrebeii krovu je 
siiokv asi 11 o’, tak ze clovek poliodlne po 
nőm chodit mőze, a je takze z toho istého 
hladkého bieleho mramoru.

balkónu sme za so vysli nan. a ako 
mucky v márciusi krácali sme jedon za dru- 

; hyin, vyzerajúc v lavo, v pravo nazad ku 
kupoli. Okolo du iny vedie diódba, a z nej 
oblokmi vidno do kostola, prosto dolu do 
dierv cili krypfv sv. Porromaeusa. Z kupoly 
vinie sa .-tibia ako minaret, ale fájná ani 
cukor a najvyssia váza. pod Napóleonom I. 
dostavená. Zelezné schody inedzi riedkvmi a 
velmi fajnymi kamefinymi ciframi krútia sa 
tak smelo, ze to vyzerá akobv to z pavuciny 
hotovene hole. Ako keby ta do nekoneenveh 
nebies vyzdvihnuf sa a odletet mienilo. Since
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uz tuho p.ililo, a tak veru boiac sa závratu 
odstúpili sme od vyssieho vandrovania. ac- 
kolvek sme nad liasim temenom viac touri- 
stov a medzi nimi i zenské dalekohladmi 
opatrenyeh miesif sa videli.

Viseli oni tam viac v povetrí ako my, 
ale sotvy viac videli ako my. - Pocujte, co 
z tohoto miesta vsetko vidno:

Na Iavo Monte Viso, d'alej Mont Cenis, 
medzi oboma Superga pri Turine, Montblanc, 
velky St. Bernhard, Monte Rosa, najviusmej 
cneje Matterhorn; d'alej Mischabelhörner, 
Monte Moro. Fletschhorn, Monte Leone na 
Simplone, alpy Bernské, St. Gotthard, Splügen, 
Bernina, a ilaleko vvchodne Ortlerspitze. Na 
juh Certosa (nase Cert'azi'.- pri Pavii, pri 
tom vázé a dutiny z Pavie, a zatym Apen- 
niuy i Kolhirove Vápeniny .

Tedv mimo jinych zvlástností vyniká tento 
clirám . neobycajne velikym pamätnym vy- 
zorom.

Pre;dtie mimestie Scala, pri obromnom 
toho mena ilivadle, kde pekux pomnik Leo­
narda da Vinci postaveny >toji. presli sine 
do palazz > ..Brera.- byvalého samostami Je­
nit teraz ide azárni a musea starozitnosti 

zvláste mesta a okolta milänskeho. Na dvore 
velká socha Napoleona L, vavrinom venca- 
nvlto. Obrazáren iPinacoteeai obsahuje v 13. 

i-iiv k . -■ t.i obrazov. Ze sa pri tolkom
IP o k r a í o v a n i

Baron Jozct
(Vyolirazenit n

1 olni zbrojmajster bárón Jozef Filippovic' 
z Philip: sbergit narodil sa r. Isis v Uospici 
vo X ojanskej Ilraniei, kde jeho otec bol lirair- 
eiarskym dóstojnikom. Rodina Filippovicovcov 
ale pochodi vraj z Bosny. Jozel Filippovic bol 
uz od detinstxa vo vojanskej sluzbe, kde dost 
rychle v hodnosfach postupoval. R. lsjs gtal 
sa u: majorom a siicastnil sa Jelacicovej \y- 
pravy, pri ktorej prilezitosti ziskal si rád 
Leopolda. R 1S50 bol podplukovnikom a 
nasledujúcebo roku plukovníkom. R. 1859 
xymenoxany bol za generálmajora a briuad- 
nika pri 6. armádnom shore, s ktorvm bol

krárne s opisovanim jednotlivycb kusov za- 
podievat nemózem. laltko mi uverit. Dost na 
tom, skvejú sa tam price Rafaela: fresky 
lombardskej skoly. Figury od Leon, da Vinci. 
Diela Gentile da Fabriano. Carlo Crivelli, 
Tizian, Bellini, Bonifazio atd. sit tu zastúpení. 
Mimo tolio je tam oddiel, kde terajsi maliari 
svoje nácrtky a vvhotovené diela kiút ike vy- 
stavujii. Prístup je len známym umelcom 
k tomu oprávnenym dovoleny. Tam sme sa 
tedy od dvier vrátili. Sbierka starozitnosti 
je este nie úplne usporiadaná.

Medzi tymito SOU obrazmi prisiel som 
náhodou na obraz, ktory moju pozornost 
mimoriadnc piital. Bol to obraz, vlastná ma- 
liarova podobizeit, misho rodáka Slováka 
Jána Kupeckého (Kupetsky -. v Pezinku r. 1GGG 
rodeného a v Norimbergu r. 1740 zomrelého. 
Ziakom bol majstra Klausa. Ze je obraz 
znamenity, znamená uz jeho vystavenie v tomto 
slavnom mivste. ale nie jeho podarenosf lira- 
data: sak tam vela krajsich. slavnejsich diel — 
ale radscj jelto slovensky póvod mi mipacl- 
nym bol. —

Kste sme navstivili chieso di Sto Seba- 
stiano, a mnohv jiné. viac poulicné, ethnicky 
vyznamnejsie veci. a tak troli den o 12. od- 
viezli sme sa ton istou ciarou. pn Desen- 
zano, kde sme na jazere Garda na parnik 
sadli, nazad. 
e na si e d aj e.)

Filippovic,
a straue vjt.)

aj v italskej válke Za svoje zásluhy v tej to 
válke vyznamenany bol radont zelezuej ko­
runy drultej tricdy s válecnou dekoráción a 
r. i860 povysenx bol do stavu bainnskelio. 
B. 1 86 1 bol ]ui srbskom kottgresse cis. ko- 
misárom. R. 1804 dostal ritiersky kríz rádu 
sv. Stei'ana. V pruskej válke 1866 bol po- 
bocm'kom gr. Thuna, velitela 2. armádnelio 
sboru. kde drzal sa udatne. R. lsiij stal sa 
podmarsalkom a divisionárom vo Viedni, na 
to 111. vojaiiskym a krajinskym velitelom 
v Innsbruku. R. 1871 dostal hodnost c. kr. 
tajného radcu. X r. 1872 — 73 bol krajinskvm



velitdom na Morave, kde povyseny bol za je vojak od hlavy do päty, on je ale aj do- 
potmeho zbrojmajstra. V júni 1874 vymeno- konaly znalec juhoslovanskych pomerov Te- 
vany bol za komandujúceho generála v Ce- ráz je, ako známo, hlavním velitelom rakúsko- 
cháeh. Point zbrojmajster b. Jozef Filippovic uhorskej okupacnej armády v Bosne.
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Drobnosti.
dolu ticho rozlozeny, nuz zaopatrujú sa IndiaMoroni. I)ha 14. jtila zomrel Ján Mala- 

tinsky, farár v Pobedime, zakladatel b. „Malice 
Slovenskej,“ Sv. X ojtccha a b. znievského 
gymnasia, horlivv rodolub a podporovatel 
slovenskej spisby, muz vysokovzdelanv a ob- 
liíbeny. Yeéná mu pamiif!

linn If rant. Znamenity polsky spisovatel, 
Agaton (idler, spoluredaktor „Gazetty Na- 
rudowej“ a „Ruchu,“ známy aj svojim cesto- 
pisom podrózy po kraju slowackim,“ bol 
ni inul éh o mesiaca z politickych prícin z Ha- 
lice vyobcovany.

IHzku zrlrznicni/ch dráli na célom svete. 
R. lsöö bolo zeleznicnych dráh 41.897 km.. 
]si;u nz los.iliti ]<ln., l<70 skoro dvakráf 
folko, toli/ íll.109 km., koncom r. 1877 ale 
vzrástla dlzka vsetkyeh dráli na povrcliu zem- 
skom na 321.5172 km.

Aioy/ bnlharsLf) cunojiis. 1‘rvv áradni caso­
pis bulharsky a vóbvc prvy na púdé bulbar- 
skej. pocal vychodií tolito mesiaca v Plovdivc, 
kde sulii teraz rusko-bulharsky komisár kn. 
Bondukov-Korsakov. Tento casopis nazyva 
sa ..Marica,“ podia mena najvácsej rieky 
bulharskej. Vydavatel je dir. G. Dankov a 
redaktor (1. 1). Ni.covic. Vycliodí dvakrát 
tyzdenne v tlaciarni J. S. Kovaceva. Pred- 
platok obnása 25 frankov rocne.

Párizsi;y „halon captivr Jednou z naj- 
zajímavejsícb pamiitností je teraz v Parízi lak 
zvain „balon vaptiv." zhotoveny inzinierom 
Heiiry-m Giffardom. / priatelskej strany do- 
poslano nám jedno císlo parízskeho casopisu 
rFa Presse Illustrée,“ a v célom císle nie 
len vyobrazenia a pojednávanie o recenom 
halone. Tento upevneny je na námestí „de 
caroussel- a Parízania povazujú ho uz jaksi 
za omnibus, vznásajúci sa k oblakom, roz- 
prestrenym nad velmestom francúzskym. Pa- 
rízanovi slúzi vsak balón este aj inym spő- 
sobom. On mu nahradí tlakomer. Ak balon 
vystiípi, je pocasie pekné; ak zostane ale

dazdnikami a nepremokavym odevom. ( elv 
tvzdeii venovany bol zkúskam, ktoré si vy- 
ziadala policia, prv nezli dovolila, aby obe- 
censtvo smelo za peniaze vstupovat do nád- 
berne upravenej gondoly. Svedok takejto 
vzdusnej jazdy opisuje vylet do oblakov: 
Okolo (i hód. odpoludnia dal známy Godard, 
ktory s bratom svojim a oboma majiteími 
bratmi Tissandiery vetroplavbu riadd, zna- 
menie, aby spustená bola páka na slozitom 
prístroji, k nemuz balon bol pripevneny. 
Zvolna dvíhal sa ubor zo svojho loziska. 
Sotva vsak bol sprosteny zeleznych ramien 
stroja, stúpal rychle a kolmo do vysky 340 
metrov nad dlazbou parízskou. Cely Paríz 
mozno bolo prostym okom pozorovaf. Celá 
tá ohromná hromada kamenia obrovski ho 
mosta, obrúbcná hojnou zelehou, houz vinula 
sa jako strieborná páska rieka Sckvana, le- 
ziaca pod námi. Boulevardy, avenue, ulice 
splyvaly v jediny chaos; jednotlivé kostoly 
a velkc budovy nebolo mozno rozoznat, len 
velká opera vystupovala zretelne z tej mota- 
nice kiimennych hmot. Zdala sa nám asi taká 
velká, jako torta, jakú mávajú vo forme kupole, 
podoprenej cukrovymi stípkami, cukrári za 
sklom vvlozenií. (Jasou v jeduotvárnosti tej 
bido jmle elysejské s bránou vítaznou a so 
stromoradiami lesa bouloguského. Zelené kő­
bőréé zahrady v Tuilleriach zdaly sa nám 
byt drevenym trávnikom norimberskej za- 
hradkv pre deti, ktorá v maki skatulku dá 
sa zavref a pod vítaznou bránou nebul by 
presiel ani oloveny vojacek, z ktorych Je 
tucet za 10 kr. Pobavili sme sa asi za 10 
minút vo vzduchu. Ked sme napásli oci na 
velebnom divadle, dal Godard znamenie 
,,k zemi.-1 0 moc rychlejsie nezli na bor slo 
to smerom k placlivému údoliu pozemskému; 
za nekolko minút vystúpili sme z lodky, 
húpajúcej sa pod mohutnym telesem.
^____  " 32*
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Literat lira
V ..t'asopise llnsva brálovství Ce- 

sk(‘ho“ (rovnik Lit., svazek druhv) zacalo 
vvehodif zajimavé pojednanie „ R o d o vy 
1) v t na Slovensku a v uherskc Husi" 
ml prof. Joz. Lad. Pic-a.

Zanedlho vyndc znamenitv prispevok k hi- 
storii éeskej literatúry. tutiZ „Dejiny cir- 
k e vniho I)ásnict vi ceského az do 
Will, stoleti" od Joz. Jireéka, kde ob- 
jasnenn linde ve Imi dölezitá eiastka siaro- 
é'-skej slovesnosti.

„Revue Slave“ je názov periodiekého 
éasupisu, ktorv vvenodi vo X ársávé vzdy 
1. a 15. kazdého mcsiaca na 120 stránkach. 
Politika je z neho úplne vylúéená a pestuje 
len litoraturu. vedu. krásne ttmenia. illustráeie 
atd. X' druliom sviizku je medzi inym po- 
kiacovanie pojednania „O slovanskyeh 8tu- 
liiach mvtholugickyeh.11 Na tmito fasupis pred- 
pl.iea sa lti rublov v striebre. Moz.no sa pred- 
]'latit aj v kníhkupectve: ] )r. (irégr a Férd.
1 *attel v Prahe.

X’ Petrohrade vysly „Srovnávacie 
e t v m o 1 o givkv tabuik\ s1ov a nsk v eh 
jazykov.- a sívé staruslovanskédio, ruského, 
polsk'ho. srbskoluziekého, éeskédiy, slovin- 
-i; •!■ ’. svbského a hulharskélm. Sostavil F. 
P. Ildin. Je to prakticky návod ku snad- 

i poznaniu celnejsích náreéí slovanskyeh.
>! doömisf priatefov 'prirodnveh vied, 

amlirop, Jogié a i tlmogratie v Moskve, ktora 
J'ihi" pripravuj'- sa k sriadeniu vidkej anthro- 
p'd"o;ekej vvstavy r, 187!*, liodlá sostavif 
so .mik víetkveh obyéajov, akymi oslavujú 
sa rozliéno sviatkv a dubv roku po vsetkyeli 

: Kuska. Dielo m bude mat na pis:
.. Russkij narodnyj kaién dar.“

a umenie.
Podobny spis o obyeajoch na Sloven- 
sku lezi ziariiohu v rtikopisc v museume 
b. ...Xlatice Slovenskej,“ kde Zcrú lm nude! 

líuská cisárska zemepisna spoloéimsf pod- 
! ujala sbieranie právnych obyéajov národníeh 
po eclej rtiskej drzave. Tvm eiel'oin sriadd 

I sa v spolku zvlástnv odbor pod predsed- 
níctvom ucenea N. X". Kóládévá. Pod redakciou 
jej tajomnika V. A. Matviejeva vy.-nd te ráz 
1. sviizok Sbornika narodnyeli jitridi- 
eeskioh obyeajev. Knihn rozpadá sa 
na tri oddiely: právne obyéaje Rusov. právne 
ohyéaje inorodeov a poz.iiúmky /. oboru práva 
obyeajového.

< > nhorskveh Slovanoeh vvdal (i. A. de 
X elán viacero spisov. Xajnovsie vvsiel od 
neho spis : Madjary i n a ci o n a 1 naj a 
borba v X engri ji, v ktorom vvkladá po- 
mer národa madarského k slovanskym ná- 
rodoni uhorskvm. Ku spisu pripojená jc aj 
dobra ethnogratická mapa I’horska.

< >d Leonarda Sowiiiského vo X’ilne vv­
siel pinty diel spisu ,.Rys dziejóxv polskiej 
literatúry puding nótát Alcksandra 
Z d aíi ö w i e z a, ktorom obsazvné sú dejinv 
pol’sk'dio pisomnictva az do najnovsícb éias.

_R jecnik hrvatskoga ili srpskoga 
j ezik a. na svijet izdaje jugoslivenska aka- 
demija znamosti i umjetnosti. i Ibradjuje 
tijuro DanídiúA To je minis velkébo diela, 
z ktorebo vvsiel sosit prvv. Dauiéié navrbuje 
miesto dosial uzívanvéli súlilásknvveh skupín 
dj, lj. IIj a dz. znaky jedtioduelié. a sicc 
miesto dj obvéajné d, pretialinuté éiarkou; 
miesto Íj ím.-e 1 s kluékou dolu: miesto nj 
polske n a miesto dz. g s éiarkou bore, ako 
zdlzené á alebo é.

Ku ct. obecenstvu ..Oda.-
<'dchádzajúc z Tűre. Sv. Martina, skladám spoluredaktorstvo ..Orla“ a prosím tych 

lieh priatelov a známyeh, s ktorymi v listovnom spojení stojím, abv íiapoz.atym svoje 
1 "J'isy pod nasledujúcou adressou upravovat rácili: Bukarest, Han Serban Votla Nr. 12. 

X l’urr. Sv. Martine, 24. augusta 1 <78. s Ztichej

Listáreíi redtikvie a ailmiuistráciv.
' Jaeovsky: Povesti, piesne a porekaillá násbo má v nOrlovi 

. I. -u iiiiin xzdy vzácnym prispevknm. prri-o aj doluá; Vas ti 
Vas ti prácn mileradi uverejnime. — (i. Cakovsky: a .1. I). Ki 
/ : iatesiiik nezaciatoéník, start — mlaJv. kazilx

miesto a je vitany. ImJ je len práea 
uverejnimi. Báete pokraúovaf. - ( . (.. 
) uverejnime.

Pmlpláea sa u rvdakvie a adiiiiiiistraeie v Tine. N\. .Martiné:
' : ™e 1 Polro™e 2 ?*• r- c. Stiidnjiica a remeselnícka mládcz, i chudobní uéitelia obdrzi

vyehadza vo 12 sositoch, i' -4 kárkor silnycli, dna poslednieho kazdého 
na stvorke.

za -J 7.. r. ..Orol- I „Orla“ 
mesiaca

I in -ón kníhtlaviarskelio úéastinárskeho spolku v Túré. Sv. Martiné


